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Galencu külügyminiszfer 
érdekes beszéde a bolgár 
követ bucsuztatásánál 

„A közös érdekek lontossága egyre nagyobb lesz..." 

a m " 

Politikai szinorgiák 
A politikai irodalom ismét uj müvel gazda- 

godik. Nemsokára meg fog jelenni angol kiadás- 
ban a Fehér könyv, amely majd feltárja az eddig 
beavatatlan nagyközönség előtt, hogy mik vol- 
tak azok az okok, amelyek miatt meghiusultak 
a mult év nyarán folytatott angol-orosz tár- 
gyalások. Lehull tehát a lepel, olyan dolgokat 
tudunk majd meg, amelyeket hétpecsétes titok- 
ként őrzött annak idején a diplomácia. A Fehér 
könyv épp olyan közönségsikerre tarthat szá- 
mot, mint a többi, felvilágositó tendenciáju ha- 

sonló müvek, amelyek a szivárvány váltakozó 
szineiben tünnek fel hol itt, hol ott. A világhá- 
boru óta nagy tömegben jelennek meg ezek a 
könyvek. Megjelent a Kék könyv angol kiadás- 
ban, megjelent a Sárga könyv francia kiadás- 
ban, van a németeknek is Fehér könyvük, Tö- 
rökországban, Spanyolországban, Amerikában 
előszeretettel vörös könyveket adnak ki, Hollan- 
dia az oraniai királyok háziszinét, a narancs- 
sárgát kedveli, Japán pedig az Utamaro festmé- 
nyeiben uralkodó álmatag gyengéd ezüstszürkét. 

Valóban, mintha festő palettájáról támad- 
tak volna ezek a különböző árnyalatok, amelyek 
azonban a szinek orgiájává válnak, ha ott sora- 
koznak mind fel egymás mellett valamelyik kö- 
vet vagy hirneves nemzetközi politikus könyv- 
tépolcán. De e tobzódó szineknél még tobzó- 
dóbi ,még viaskodóbb a tartalom, amely eme ele- 
venkötésüű müvek fedele mögött rejtőzik. Mind- 
egyiknek igaza van és még sincs igaza egyiknek 
sem, ha végigolvassuk az ugyanazon tárgykörre 
vonatkozó teljes irodalmat. Pedig mennyi tömén- 
telen adat van felhalmozva ezekben a hangya- 
szorgalommal összegyüjtött vitairatokban. Fel- 
jegyzések, sürgönyök, jegyzőkönyvek, a legkü- 
lönbözőbb dokumentumok, amelyek mind azt 
akarják igazolni, hogy igenis annak a kormány- 
nak volt igaza, az gondolkozott a legészszerüb- 
ben és a legbecsületesebben is, amelyik a maga 
igazát vitatja. Mert hiába a ragyogó véd- vagy 
vádbeszéd, hiába az érvek még oly végnélküli fel- 
sorakoztatása, még sem lesznek okosabbak azok, 
akik végigolvassák ezt a minden állam önhite 
szerint objektiv politikai irodalmat. 

Ellenkezőleg, éppen ugy vagyunk ezekkel 
az olvasmányokkal, mint az a bizonyos homo 
unius liber, aki mindig pont annak a könyvnek 
hatása alatt áll, amelyet épp olvas. Bámulatos 
dialektikával dolgoznak ezek a könyvek, s mö- 
göttük az adatok, a felfedett hivatalos irások 
történelmi hitele, az államok minden tekintélye. 
Igy azután nem csoda, ha minduntalan máskép- 
pen omlanak és bomlanak előttünk a horizontok. 
Ha zöld könyvet olvasunk, ugy zöld, ha fehé- 
ret, akkor fehér, ha vöröset, akkor vörös, ha 
meg éppen hupikék könyvet olvasunk, ugy hupi- 
kék szemüvegen keresztül látjuk az egész vilá- 
et Tárgyilagosság ugyanis nemlétező fogalom. 
ég jóhiszemü tárgyilagosságról sem lehet szó 

a politikában, mert minden kermány, akár a leg- 
becsületesebb is, akarva-nemakarva hazudni 
kényszerül önön illuzióitól, önön elfogultságaitól 
megcsalatva. 
Az igazság elve tehát nem fog sohasem 
érvényesülni ezekben a könyvekben, bármilyen 
történelmi levegő is árad belőluk. Mert minden 
nemzet a saját dolgában érdekelt, tehát nem le- 
het igazságot tevő biró. Az igazság szavát csak 
olyan nemzet hallathatná, amelynek nincsen 
semmi érdekeltsége a vitás felekkel. De vajjon 
van-e még olyan ország, amely ezt az eszményi 
semlegességet vallhatja? Bizony ilyen ország 
ezen a földi sárgolyón ma már nincsen. Ma már 
a világ összes országai összefüggő részei egy 
nagy egésznek és az egyes országok még esetle- 
ges ellenszenveik révén sem tudják magukat 
egymástól függetleniteni. Az ellenszenv legfel- 
jebb passziv formája ennek az összetartozási 

Bucurestiből jelentik: A külügyminisztérium- 
ban kedden Grigore Gafencu villásreggelit adott Sa- 
va Kiroff bucurestii bolgár követ tiszteletére, akit 
ankarai követté neveztek ki és elutazik a román fő- 
városból. A villásreggelin a bolgár követség tagjai 
és több magasállásu miniszteri tisztviselő vett részt. 
Gafencu külügyminiszter beszédet tartott és a kö- 
vetkezőket mondotta: 
- Kétféle diplomatát ismerek. Az egyik fajta 

hivatásának megfelelően változtatja tartózkodási 
helyét és egész élete hosszu utazásokból áll. A má- 
sik fajta az állandó diplomata és ezeknek az a sze- 
repük, hogy résztvegyenek az előbbiek búcsúztatá- 
sán vagy érkezésén. Az a diplomata, aki most el- 
hagy bennünket, négy év óta él körünkben, mint 

egy szomszéd állam megbizotta, hogy ügyeljen a jó- 
szomszédi viszony kifejlődésére, ami gyakran nem 
csekély feladat. A magánéletben is nagy gondot 
okoz a családtagok közötti-jóviszony fenntartása és 
ez a helyzet a nemzetközi viszonylatban is. Nagy 
tapintatra van szükség a szomszédok közötti jóvi- 
szony kialakitásában is. Századunk hatalmas távol- 
ságokat küzdött le, de a kis távolságok teljes le- 
küzdését még nem sikerült létrehozni. Órák alatt át 
lehet repülni az Őceánon, de évek telnek el, amíg 
egy hidat épitünk fel a vizen. Egy ország biztonsága, 

sőt az általános béke a kölcsönös megértésen és 

aSZofszal 

a 

bizalmon alapszik a szomszédok között. Vajjon a 

mai viharos időkben nem ugyanez a probléma fog- 

lalkoztat-e bennünket. 

- Le kell vonnunk a tanulságokat, mert kide- 

rül, hogy a közös érdekek fontossága mindinkább 

nagyobb jelentőségüvé válik. Sajnos, a diplomácia 

egyedül nem képes valamennyi felmerült problémát 

megoldani, mert ehhez az is szükséges, hogy a né- 

pek egymás közötti rokonszenve is támogassa őket. 

Saját tapasztalatomból megállapithatom, hogy ilyen 

érzés fennáll a román és a bolgár nép között és azt 

csak fejleszteni kell, hogy a megértés beteljesüljön. 

Közös érdekeink, közös munkát igényelnek és ezért 

bizakodással tekintek a két nép közötti viszony ala- 

kulása elé. 
Kiroff követ válaszában meghatottan hangsu- 

lyozta, hogy romániai küldetése alatt mindig igye- 

kezett a jószomszédi viszonyt megerősíteni a két or- 

szág között. Meg vagyok győződve arról, - mon- 

dotta, - hogy a kölcsönös jóakarat hozzá fog
 já- 

rulni az egymás iránti bizalom megerősödéséhez. 

Közös érdek az, hogy Európa ezen részében a 

béke biztosítva maradjon - fejezte be beszédét Ki- 

roff követ, majd pedig II. Carol király egészségére, 

a román nép boldogulására, Gafencu külügyminisz- 

ter és felesége egészségére üritette poharát. 

ot nem érdelli 
yunati háhora 

Egy pillanatig sem nézne tétlenül 
egy keletről jövő támadást 

A Messagero legutóbbi számában a követ- 
kezőket írja a középeurópai helyzetről: „Olasz- 
ország, amely úgy érzi, hogy Délkelet-Elurópá- 

ban a kultúrát és civilizációt védelmezi, nem fog- 
ja tűrni, hogy akár a Dunamedencében, akár a 

Balkánon olyan rendszer jusson uralomra, amely 

nem felel meg az évszázados hagyományoknak. 

Az olasz nép az európai háború kezdetén azt az 

akaratát fejezte ki, hogy semleges kíván marad- 

ni. Ennek a semlegességnek azonban határozott 
iránya volt: 
megvédeni a háború borzalmaitól a Balkán 

népeit 
s a Dunamedence államait. Olaszország soha- 
sem titkolta, hogy érdekei ezekre a területekre 
is kiterjednek. Olaszországnak azonban nincse- 
nek más céljai, mint az érdekkörébe vont népek 
szabadságát biztosítani és függetlenségüket alá- 
támasztani és ha őket veszély fenyegeti, segít- 
ségükre sietni. Mindaz, ami jelenleg Európa nyu- 

....... ............. 

adottságnak, mint ahogy a tagadás is egy része 
az állitásnak. Az eszményi elfogulatlanság egy- 
szerüen lehetetlen. Igy nem tudnak kivezetni a 
kétségek utvesztőjéből ezek a sokféle könyvek, 
amelyek szenzációs tartalmuk ellenére is csak- 
hamár szétpattannak, mint a szappanbuborékok. 
Hogy mi az igazság, azt a szines könyvekből so- 

gati részén történik, Olaszországot nem érdekli 
közvetlenül. . 

Az Európa keletén történő cselekmények 
azonban y pillanatig sem hagynák tétle- 

nül a fasiszta Őlaszországot. 
Olaszország lábhoz tett fegyverrel áll és vára- 
kozik. A Dunamedence, vagy a Balkán-államok 
bármelyike ellen intézett fegyveres támadást 
Olaszország saját maga ellen intézettnek te 
és erre a kihívásra haladéktalanul fegyv 
adja meg válaszát." 

A Messagero megemlíti még, hogy az olasz 
külügyminisztérium erőteljes fárad fejt ki, 
hogy a balkáni népek között egyetértést és szo- 
ros szövetséget teremtsen. Az olasz kormány 
Szófiába és Beigrádba új követeket nevezett ki 
azért, hogy a két állam között a megértést köz- 
vetítse és hogy elhárítsa egy esetleges viszály- 
nak még a lehetőségét is. 

hasem fogjuk megtudni. Az igazság a történelem 
kohójában forr, alakul és csak a messzi idők fog- 
ják megmutatni, hogy mi igaz és helyes az em- 
beriség jóléte, haladása szempontjából, mikor 
mindaz, ami ma érthetetlen káosz, végérvényes 
tényekké jegecesedett. ; 

(Flaneur) 
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Olaszország követeli 
Berlintől a finneknek küldött 

repülőgépek kiadatását 
Sztalin nem akar szakitani a nyugati 

: szövetségesekkel 
Londonból jelentik: (Rador). Az angol lapok számos tudósítást közölnek a semleges fővárosok- ban működő tudósítóiktól a Finnország számára szállított olasz hadianyagoknak Németországban 

történt visszatartásáról. A Daily Telegraph jelenti, 
hogy Olaszország berlini főkonzulja közbenjárt a német hatóságoknál, hogy E a lefoglalt hadianyagot juttassák vissza Olasz- országnak, innen pedig tengeri úton továbbita- 

nák ismét finnországi rendeltetéssel. Hozzáfüzi a lap, hogy az olasz külképviselet magya- rázatképpen megjegyezte, miszerint 
Oroszország és Finnország között nem lévén hadiállapot, Olaszország jogosult arra, hogy 

fegyvert szállítson Finnországba, 
ami azt jelenti csupán, hogy egyik semleges állam 
a másik semleges államnak küld hadianyagot. 

A Times rotterdami tudósítója jelenti, hogy az 
olasz kormány magyarázatot kért a berlini kor- 

mánytól a finnországi rendeltetéssel küldött olasz hadianyag visszatartása ügyében. Érdekes fejle- 
ménynek igérkezik, - írja a Times, - az olasz kor- 
mány közbenjárásának folytatása és érdemes meg- 
figyelni, 

vajjon meddig hajlandó elmenni Róma ebben az 
ügyben. 

Ha Rómában úgy akarják, - irja a Times, - Olasz- 
ország érezhető nyomást gyakorolhat Németország- 
ra, mert hiszen Olaszország egyik legfontosabb le- 
vezető csatornája a német nyersanyagszükséglet be- 
vitelének. Az a határozottság, amellyel Olaszország 
minden európai szovjetterjeszkedéssel szembehe- 

lyezkedik, a német-olasz viszony válságához ve- 
zethet. Németország , - fejezi be cikkét a Times, 
-ágy kénytelen lenne vizsgálat tárgyává tenni, 1 

vajjon két szövetségese közül melyik értékesebb 
számára. 

Eanyhult a finn front harci tevékenysége 
A Havas-ügynökség jelenti Helsinkiből, hogy tegnap az orosz légihaderő Finnország nyu- gati és déli részein három kisebb várost bombá- zott. A városok nevét nem közölték és eddig az okozott károkat sem tudják. Kedden délután Turkuban is légvédelmi riadót rendeltek el. A Raate mellett vívott nagy csatában a finnek 
40 orosz tisztet is elfogtak, katonáikkal 

együtt 
és a tisztek között egy tábornok is van. Megálla. pítást nyert, hogy egy másik orosz tábornok a arc során életét vesztette. (Radiopress.) 
A HAÁBORÚ ELSő NYUGODT NAPJA 
Helsinkiből jelentik: Az elmult 24 órában a finn arcvonalon lelassult a harci tevékenység. A kedvező idő ellenére a légi tevékenység is szünetel. A háboru kitörése óta Finnországnak még nem volt ilyen nyugodt napja. 
A finn vezérkar jelenti, hogy a szárazföldön ja- nuár 8-án éjszaka kis kivételtől eltekintve nyugalom uralkodott. A levegőben és a tengeren sem történt nevezetesebb esemény. (Dunaposta.) 

Szélcsend tavaszig? 
Az angol lapok felvetik a kérdést, vajjon a finnek Sucmisalminál aratott nagy győzelmük végleges-e és számítani lehet-e arra, hogy a ta- vasszal meginduló na y, orosz támadást az új állásokban fogják-e kivédeni a finnek. Azt hi- szik, hogy ha sikerül elkészíteni az új, úgyneve- zett Vallenius-vonalakat, akkor Oroszország ta- vaszi támadása biztos kudarcnak néz elébe. Ma- guk a finnek is úgy vélik, hogy 
az orosz csapatok tavaszig újabb nagy tá- ! madást nem fognak Végvehajtani 
AMERIKA VÁLASZOL, EURÓPA HALLGAT 

A Népszövetség főtitkárságához eddig 12 állam küldött választ arró , hogy a közgyűlés határozata értelmében hajlandó Finnországnak segélyt nyujtani. Ezek között tíz amerikai állam szerepel. Másik tíz állam még nem válaszolt. Az ausztráliai kormány értesítette a Népszövetsé- fe hogy 10.000 ausztráliai fontsterlinget aján- ott fel a finn vörös kereszt egyesület javára. 
A SPANYOL FRONT FELESLEGES FEGYVEREI A FINNEKHEZ KERÜLNEK 
A Daily Express római tudósítója jelenti: Fran- co tábornok felhatalmazást fog adni arra, hogy a polgárháború után Spanyolországban maradt olasz tankokat, ágyúkat és puskákat spanyol hajókon Svédországon keresztül Finnországba szállítsák. 

MOSZKVA NEM HIVJA VISSZA LONDONI ES PAÁRISI KÖVETEIT 
A Politiken című dán lap tallini tudósítás alap- ján megcáfolja azokat a híreket, mintha Sztalin visszahivná Londonból és Párisból a szovjet nagy- követeket abban az esetben, ha a moszkvai angol és francis nagykövetek nem térnek vissza. A lap ezerint 

Sztalin személyesen foglalliozik ezzel a kérdés- sel és nem óhajtaná, hogy a nyugati hatalmak 

és a Szovjetunió közötti diplomáciai viszony 
megszakadjon, 

mert ebben az esetben teljesen Németország befo- 
lyása alá kerülne. 

Egy dollárért kapnak a finnek 
egy fegyvert 

Newyorkból jelentik: Roosevelt a jövő hé. 
ten ajánlani fogja a kongresszusnak, hogy része- 
sítse támogatásban Finnországot. Az elnök most 
tárgyal az illetékes miniszteriumokkal a segí tés módozatairól. Az amerikai politikai körök 
figyelmét két fontos indítvány foglalkoztatja en- nek a kérdésnek kapcsán. Az egyik javaslatot 
Dinte képviselő nyujtotta be 10.000 fegyvernek 
darabonkint egydolláros árban Finnország ren- 
delkezésére való bocsátásáról, míg a másik ja- 
vaslatot Brown szenátor fogja előterjeszteni, aki 

Január 27-én 
szombaton este 

az Uiságiróklub 
műsoros 

/ / 

táncestélve 
millió dolláros kölcsönnek felajánlását 

fogja javasolni. 
A Hoover volt elnök vezetése alatt működő bizottság újabb 100.000 dollárt utalt át Finn- 

60 

ése most már 500 ezer dollárra emelkedett. 
A NORVÉG MUNKASSZöVETSÉG FINNORSZAG 

MELLEIT. 
Oslóból jelentik: (Rador.) A Stefani hírszolgá- lati ügynökség jelenti: A norvég munkásszövetség, 

amelyet eddig a Skandináv országok „legvörösebb" munkásszövetségének tekintettek, 125 ezer koro- nát adományozott Finnország felsegélyezésére. Ed- 
dig az összes norvég adományok a finn megsegi- 
tési kezdeményezés javára 5 millió koronát tesz- 
nek ki. 

AZ OROSZ HIVATALOS JELENTÉS BEISMERI 
A VISSZAVONULAST. 

Helsinkiből jelentik: (Rador). A finn közvéle- 
mény nagy elégtétellel és örömmel vette tudomásul, 
hogy hivatalos jelentésében a szovjet hadvezetőség, - első ízben a háború kezdete óta, elismeri, hogy 
az orosz csapatok több kilométert visszavonultak. 
A suomisalmii szakaszon történt visszavonulásról 
van szó. 

FELMILLIÓ OROSZ KATONAÁT VETETTEK 
EDDIG TÖZBE 

Helsinkiből jelentik: Hivatalos helyen meg- 
állapítják, hogy az oroszok a Mannerheim-vonal 
ellen 15 hadosztályt vetettek harcba. Ebből a 
finnek hetet szétvertek, míg nyolcat feltartóz- 
tattak. Az oroszok eddigi vesztesége 50.000 ha- lott és 50.000 sebesült. Az itten működő szov- jethadsereg létszáma eredetileg 300.000 fő volt, de ehhez hozzá kell számítani a 200.000 főnyi erősítést, (Dunaposta.) 

........ 

Az amerikai sajtó méltatta II. Carol király 
chisinami 

Washingtonból jelentik: Carol király chisinaui 
beszéde nagy visszhangot keltett az amerikai saj- tóban, A nagy lapok első oldalon közlik az uralkodó beszédének kivonatát és megállapitják, hogy Romá- nia elhatározott szándéka függetlenségének és te- 

beszédét 
rületi épségének megvédelmezése, ha arra sor ke- rülne. A sajtó hangsulyozza a basarabiai kisebbsés gek lojalitásának és együttérzésének kifejezését. (Rador.) 

.... 

............ 

Cáfolják Teleki grói 
magyar miniszterelnök 

római utazását 
Berlinben nem értlesültek előre a 
Budapestről jelentik: A Magyarország című lap berlini tudósítója jelenti: A külföldi hírekkel ellentétben, illetékes német helyen kijelentették, hogy a német külügyminisztériumnak sem magyar, sem olasz részről nem tettek jelentést arról, hogy Velencében - mint külföldön híresztelték - 

szovjetellenes blokk alakitásának tervét vi- 
tatták volna meg, 

másrészt azonban kézenfekvőnek tartják azt a tényt, amely szerint Magyarország nem volna kapható ar- ra, hogy bármely oldalról le hagyja magát ro- 
hanni. Ezzel kapcsolatban természetesnek tartják, 
hogy 

Ciano és Csáky behatóan megvitatták a ma- 
gyar-szovjetorosz határ által keletkezett uj 

helyzetet 
és ezzel összefüggően mindazokat a kérdéseket, a melyek a szovjettel kapcsolatban felmerülhetnek. A továbbiakban azt jelenti a tudósitó, hogy Berlinben mindjobban terjed az a felfogás, hogy a mostani osend, amely a német politikában és a diplomáciá- 
ban tapasztalható, tulajdonképpen nagy események 

szovjetellenes blokk alakításáról 
előjátéka, melyek alapjában fogják megváltoztatni a mostani háborus helyzetet. (Dunaposta.) 

CSAKY GRÓF HORTHY MAGYAR 
KORMAÁANYZÓNAL 

Budapestről jelentik: Csáky István gróf kül- ügyminiszter kedden este Teleki Pál gróf miniszter- 
elnök társaságában kihallgatáson jelent meg Horthy 
Miklós kormányzónál. A külügyminiszter részletes 
jelentést tett az államfőnek a velencei megbeszélé- 
sek eredményéről. 

Teleki gróf magyar miniszterelnök a kormány- 
párt jövő keddi ülésén előterjeszti programját a 
folyó esztendőre. 

A VELENCEI MEGBESZÉLÉSEK 
EREDMÉNYEI 

A Stefani ügynökség jelentése szerint Csáky gróf külügyminiszter kijelentette, hogy ezidőszerint nem utazik Rómába és megcáfolta azt a hírt is, hogy Teleki miniszterelnök látogatást tervez az olasz fő- városba. A külügyminiszter megismételte, hogy a velencei megbeszélések eredményei a legjobbak és 
egyben megemlékezett arról a rendkivül meleg fo- 
gadtatásról, amelyben része volt. 

ország számára és ezzel a segélybizottság gyűj- 
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Elnrelill Párishan 
lfontasminisztertanácson vett részt 

Elzárják a murmanszki kikötőt vagy megtámadják 
a kaukázusi olajlorrásokat 

Rómából jelentik: A Popolo di Roma nagy 
párisi tudósításban számol be a Temps érdekes 
cikkéről, amely azzal foglalkozik, milyen lehet 
az együttes angol-francia beavatkozás Finnor- 
szág érdekében. Megírja a tudósító, hogy az el- 
mult napokban két fontos minisztertanács volt 
Párisban és 

az egyiken Churchill Angol tengerészeti mi- 
niszter is tvett. 

Arról van szó, hogy nagy francia expedíciós 
hadihajó fiottával elzárnák a murmanszki kikö- 
őt és 

lehetetlenné tennék Németország számára, 
hogy azt flottabázisként használja. 

Egyúttal megakadályoznák az orosz csapatok 
élelmezését és utánpótlását is. Ez azonban csak 
akkor vezethetne sikerre, ha egyidejűleg a Fe- 
kete-tenger felől is megtámadnák az oroszokat. 

A cél a kaukázusi kőolajforrások megszer- 
zése lenne. 

Ugyanakkor az egész orosz gazdasági élet ne- 
héz körülmények közé jutna, mert 

a szovjetföldművelés gépesítve van és a gé- 
pek kaukázusi petróleumot használnak. 

Mintho azonban nem valószínű, hogy egy or- 
szag ujságban jelentse be támadó terveit, a cikk 
valódisága tekintetében bizonyos kételyek me- 
rülhetnek fel. Arra is lehet gondolni, hogy 
a párisi Temps cikke csak előzetes figyel- 

meztetés akar lenni Oroszország felő. 

Az olasz lap nem tartja valószínűnek, hogy a 
kérdéses angol-francia beavatkozás a Temps 
által írt formában következzék be, de 
megvan a lehetősége annak, hogy valami- 

féle beavatkozás tényleg történjék. 

A francia és angol vezérkarok is élénken 
kutatják, hol döntsék el a háborút, 

amelyet a Maginot- és a Siegfried vonalak 
között nem lehet eldönteni. 

REDER VEZERTENGERNAGY BESZÉDE 
A HAJÓGYÁRAK MUNKÁSAIHOZ 
Berlinből jelentik: Reder német vezérten- 

gernagy hétfőn és kedden megtekintette a kieli 
s a wilhelmshafeni haditengerészeti hajógyára- 

kat. A vezértengernagy beszédet mondott a gyá- 
rak munkássága előtt és hangsúlyozta, hogy az 
ellenség a maga fegyvereivel aligha érthat Né- 

metországnak. Azért akar éket verni a német nép 
sorsközösségébe, mert az egyenetlenség 
lenne képes megtörni a német erőt. Ez azonban 
nem fog sikerülni. Németország legerősebb fegy- 
vere a népi összetartás. 

NEMET KRITIKA CHAMBERLAIN 
BESZEDÉRŐL 

Níémet körökben élesen kritizálják Cham- 
berlain angol miniszterelnök kedd esti beszédét 
és megjegyzik, hogy Chamberlain nem meri 
Anglia legégetőbb kérdéseit bonckés alá venni, 
hanem peszedeben ezeket óvatosan kerüli. Han- 
goztatják, hogy 

az Angliát ért súlyos tonnaveszteségekről a 
miniszterelnök nem helytálló adatokat kö- 

zölt a beszédében. 

Azzal pedig, hogy minden áron Németországra 
yekesett áthárítani a felelősséget a háború ért 
hamberlain csak a saját lelkiismeretét igyeke- 

zett megnyugtatni. De végül is kénytelen volt 
elismerni a miniszterelnök Anglia nehéz helyze- 
tét és az angol néphez folyamodott, hogy a kö- 
zeli időben készüljön el a szigorú korlátozó in- 
tézkedésekre, amelyek nemsokára napvilágot 
fognak látni. 

LELKESEDÉSSEL FOGADTAK CHAMBERLAIN 
BESZEDET. 

Londonból jelentik: (Rador.) Chamberlain be- 
szédét az angol sajtó egyhangú helyesléssel fogad- 
ta. A Times azt írja, hogy a francia-angol együtt- 
működés, amelyről Chamberlain beszélt, egyenérté- 
kű a két kormány erejének fuziójával. A francia- 
brit szövetség, - írják az angol lapok, - a nagy- 
hatalmak első társulása. 

Churshil! a fronton velt 
A Havas iroda jelenti: Churchill mielőtt a front- 

ra utazott volna, hosszú megbeszélést folytatott 
Gort tábornokkal, valamint a francia kormány több 
tagjával, Gamelin tábornokkal és a francia hadse- 
sereg több vezetőjével. Churchill látogatást tett a 
brit légihaderő főhadiszállásán. Franciaországból 
való elutazása előtt kijelentette, hogy 

magas erkölcsi felkészültséget talált 

azoknál az angol csapatoknál, amelyek állandó ösz- 
szeköttetésben állanak az ellenséggel. A barátság 
és az együttműködés nemcsak a két hadsereg ve- 
zérkara között a legtökéletesebb, hanem a francia 
és az angol hadsereg tisztjei, valamint legénysége 
között is. 

Tizenöt napra kizárták a írancia kamarából 
a kemmunista képviselőket 

A francia képviselőház és a szenátus kedden 
tartotta ez évben első ülését. Az ülés elején négy 
kommunista képviselő megjelenése miatt incidens 
történt. A tanácskozás rövid időre megszakadt, mi- 
után Lévy korelnök beszéde közben, amelynek so- 
rán méltatta a hadsereget, a kommunista képviselők 
a többi képviselőkkel ellentétben nem állottak fel 
helyükről. 

A kommunisták viselkedése miatt óriási felhá- 
borodás tört ki a képviselőház minden oldalán. 

Lévy elnök intézkedésére a háznagy és a teremőr- 
ség parancsnoka kivezették a kommunista képvise- 
lőket. Daladier miniszterelnök az őt ért baleset kö- 
vetkeztében nem jelent meg az ülésen. A képviselő- 
ház folyosóin szerzett értesülés serint Herriot-t a 
424 szavazatból 350 szavazattal ujból megválasz- 
tották a képviselőház elnökévé. 

Mercier, Michels, Guyot és Grenier kommunista 
képviselőket 15 napra kitiltották a képviselőház ülé- 
seiről, ezenkivül két hónapra megvonták fizetésü- 
ket. Az elnök elrendelte, hogy a kommunista képvi- 
selők választó körzeteikben hirdetményben tegyék 
közzé az elitéltetésükről szóló jegyzőkönyv kivona- 
tát. A négy kommunista képviselő kivezetése után 
elhagyta a Bourbon palotát és ismét felöltötte ka- 
onai egyenruháját. (Dunaposta.) 

A francia kormány csütörtökön javaslatot ter- 
jeszt be arra nézve, hogy fosszák meg mandátumuk- 
tól mindazokat a képviselőket, akik nem jelentették 

be kilépésüket azokból a pártokból, amelyeket fel- 
oszlattak, mert kiderült, hogy külföldi hatalmakkal 
tartottak fenn összeköttetést. 

ÚJ FŐőPARANCSNOK A FRANCIAORSZAGI BRIT 
LÉGI HADERŐ ELEN. 

Londonból jelentik: (Rador). A. S. Baratt lég- 
ügyi tábornagyot a franciaországi brit légi haderő 
parancsnokává nevezték ki. A tábornagy 48 eszten- 
dős. Az angol fővárosból érkezett jelentések sze- 
rint Mac Naughton tábornok, a kanadai haderők 
európai parancsnoka a francia harctérre érkezett. 

Londonból jelentik: A miniszterelnökség az 
alanti közleményt adta ki: 

) 

Ax angol haderőnek franciaországi növelése 
magával hozza, hogy a légi haderők szervezését bi- 
zonyos tekintetben módositsák. Éppen ezért külön 
légi főparancsnokságot létesítettek, amelynek pa- 
rancsnoksága alá tartoznak az összes franciaországi 
brit légirajok. Az uj főparancsnok feladata lesz az, 
hogy biztositsa az együttmüködést a francia had- 
sereggel. Az uj főparancsnokra vár az a feladat is, 
hogy a francia hadsereg légi haderejével való együtt 

működés minél kifogástalanabb legyen. 

ANGOL KERESKEDELMI HAJÓK ÉS NÉMET 
REPÜLŐGÉPEK HARCA. 

Berlinből jelentik: (Rador.) A legfőbb kato- 
nai parancsnokság január 10-én a következő hiva- 
talos közleményt hozta nyilvánosságra: A nyugati 
hadszíntéren egyes helyeken a tüzérségi tevékeny- 
ség élénkebb. Német repülőgépek január 9-én reg- 
gel és délután felderítő repülést végeztek Anglia 
keleti partjai és Skócia felett. A norwichi partvidé- 
ken, a szárazföld közelében négy angol hadihajót 
és felfegyverzett kereskedelmi hajót elsüllyesztet- 
tek. A skóciai partok magasságában négy felfegy- 
verzett kereskedelmi hajó váratlanul tüzelni kezdett 
a repülőgépekre, mire ezek válaszoltak és a hajókat 
elsüllyesztették. A német repülőgépraj nem szen- 
vedett veszteséget. ' 

ÉLÉNKÜLTEK A JÁRORHARCOK. 

Párisból jelentik: (Rador.) A Havas ügynök- 
ség katonai munkatársa a következő magyarázato- 
kat fűzi a harctéri helyzethez: Mialatt a légköri 
viszonyok minimumra csökkentették a repülőtevé- 
kenységet, szárazföldön két napja rendkívül erélyes 
tevékenység nyilvánult meg. Természetesen tovább- 
ra is járőr műveletekről van szó és felderítésről, 
de a mindkét részről kiküldött kisebb különitmé- 
nyek sokkal tevékenyebbeknek bizonyultak, mint az 
elmúlt hetekben. Az utóbbi két napban a francia 
járőrök néhány helyi sikert értek el német járőrök 
felett. A. Mosel és a Saar között, valamint a keleti 
Vogézek erdős részeiben a német különitmények ro- 
hamra indultak kisebb francia előörsök ellen. A tá- 
madást veszteséggel visszaverték és a németeket 
kiindulási pontjukra való visszatérésre kényszerí- 
tették. Levegőben mindössze néhány német felde- 

rítő repülés volt. . 

MASFEL EV ALATT TIZEZER REPÜLŐGÉPET 
RENDELNEK A SZÖVETSÉGESEK. 

Washingtonból jelentik: (Rador). A Sefani ügy- 
nökség úgy értesült, hogy a szövetségesek ügynö- 
kei közölték a nagy amerikai repülőgépgyárakkal 
a szövetséges kormányok óhaját, miszerint az el- 
következendő 18 hónapban még tizezer amerikai re- 
pülőgépet akarnak vásárolni az eddig rendelt ame- 
rikai légiegységeken kívül. 

A Német Távirati Iroda jelenti: Az amerikai 
lapok közlései szerint az amerikai hatóságok szigu- 
rúan cenzurázzák mindazokat a közleményeket, a 
melyek a hadsereg és a haditengerészet számára 
készülő repülőgépekre vonatkoznak, sőt azokra is, 
amelyeket exportálnak. (Rador.) 

Háromezer, vagy haminc- 
ezer tonna angol hajó 

pusztult el a mult héten? 
Berlinből jelentik: (Rador). A Német Távirati 

Iroda jelenti: A Daily Herald című ujság azt a hírt 
közölte, hogy 1940 első hetében egyetlen, 3.000 ton- 
nás brit hajót süllyesztettek csupán el. Illetékes né- 
met körök jelentették, hogy ezt az állítást alapta- 
lannak kell tekinteni. Külföldi lapok közleményei 

szerint a brit kereskedelmi hajóhad az említett hé- 

Delfino, Ardangor, Athelbeach, City of Marseille, 

Towaesley és Cedringtoncourt. 

Londonból jelentik: Az Ivan Kondrup és a Fed- 

dy nevű dán hajókat kedden délután német repülő- 
gép bombázta. A Feddy kigyulladt, gépésze és má- 

sodtisztje meghalt. A legénység többi tagja mentő 

gőzös fedélzetére került és kórházba szállították 

őket. Az Ivan Kondrup hajót is elhagyta legénysé- 

ge, három tagját kórházban helyezték el. 

Egy ismeretlen nemzetiségű repülőgép a kül- 

ügyminisztérium jelentése szerint tegnap éjjel 1 

órakor több bombát dobott le a Romő dán sziget- 

re. Senki sem sérült meg és anyagi kár sem történt. 

A repülőgép délnyugati irányból érkezett és a ten- 

ger felé tünt el. (Rador). 

Annak az utolsó mentőcsónaknak Angliába ér- 

kezése után, amelyen a Dunbardcastle gőzös hajó- 

töröttjei menekültek, a megmentek utasok és le- 

génységhez tartózók száma 92. 
A Herald Tribune jelenti, hogy a Columbus gő- 

zös személyzetének hadköteles tagjait visszaszállít- 

ják Németországba. Az amerikai hatóságok ezeket 
1 az embereket hajótöröttekként kezelik, 

ten 30.533 tonna hajóűrt vesztett, nevezetesen a 
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januar 15.-iki és 18..iki huzására ? 

A betyár hazajáró lélek kihasználva 
a nép babonáját fosztogatta 

a kéményeket 
A régi betyárvilág regényessége már csak em- 

lékezetben és vásári ponyvafüzetek soraiban él. 
Rózsa Sándorról, Sobri Jóskáról, Bogár Imréről, 
Angyal Bandiról és a többi hires-nevezetes sze- 
génylegényről még nótákat is csináltak és ma is be- 
szélnek róluk. Bócsa Miskáról nem dalolnak, nem 
írtak róla históriát és már az emlékezés lapjain is 
fakul az alakja. A hajdani öregek még meséltek 
róla unokáiknak, de az unokákból lett öregek már 
más egyébről regélnek saját unokáiknak. 

Pedig Bócsa Miska nevezetes betyár volt a 
maga idejében. A Kiskunságtól fel Gömörig ismer- 
ték minden faluban, ismerték a tanyákon és a mező- 
városokban. Bócsa Miska nem volt utonálló hara- 
mia, nem jelent meg váratlanul kastélyokban és 
udvarházakban pénzt és egyebet követelni. Külön 
szakmája volt a betyárvilágban. A kémények dézs- 
málója volt. Kiemelte az oda füstölni akasztott 
sonkát, oldalast, szalonnát, kolbászt. Rendszerint 
úgy dolgozott, hogy a segédjével, Cinege Pistával 
jelent meg a tetthelyen. Minden udvaron találtak 
létrát, amelynek segítségével fölmásztak a házte- 
tőre. Ott kibontották a kémény felső részét és Bó- 
csa Miska leereszkedett a kéménybe. Előbb azon- 
ban kötelet kötött a két hóna alá. A kötél végét Ci- 
nege Pista tartotta odakint. Aztán, ha Bócsa Miska 
szép sorjában leszedte a kéményben levő kincseket, 
Cinege Pista húzásának segítségével könnyebben 
tudott kimászni a kéményből. 

Minthogy füstölésre szánt sonkákkal és egye- 

bekkel megrakott kémények csak télen találhatók, 
Bócsa Miska csak a téli hónapokban folytatta a be- 
tyármesterséget. Tavasztól őszig tisztességes gaz- 
dasági munkás volt, elszegődött kapálni, szántani, 
aratni, kukoricát törni, szüretelni és egyébre. Hús- 
étellel egész családjával együtt bőségesen volt el- 
látva és így a napszámból csak kenyeret, meg hol- 
mi ruhaneműt kellett vásárolni. A többi keresetet 
szépen félretette. Az idő folyamán épített magának 
házat, szerzett tehenet, később földecskét is vásá- 
rolt. 

Még meg kell említeni, hogy Bócsa Miska nem- 
csak úgy átabotába ereszkedett le akármelyik ké- 
ménybe, amelyikről tudta, hogy annak gazdája nem- 
rég disznót vágott. Kéményt kifosztani csak olyan 
házba ment, ahonnan az elmúlt tizennégy nap so- 
rán halottat vittek ki a temetőbe. Tolvajlásainál 
hasznát látta a nép babonájának. A falvak népe 
ugyanis abban a hiedelemben élt, hogy a halott lelke 
a temetés utáni tizennégy éjszaka valamelyikén ha- 
zalátogat, ami nem megy minden zaj nélkül. A zaj- 
ra pedig a léleknek azért van szüksége, hogy jelen- 
létét a házbeliekkel ilyetén módon tudassa. Igy az- 
tán, ha a kémény kitakarítása némi zajongással is 
járt néhol, az elhunyt hozzátartozói, ha álmukból 
felriadtak, keresztet vetettek az ágyban és halkan 
fohászkodtak: 
- Istenem, Teremtőm, ad a szegény megbol- 

dogultnak az örök nyugodalmat és az örök világos- 

ság fényeskedjék neki! 
Történt egyszer, hogy az egyik gömöri falu- 

ban meghalt Kesze Márton gazda felesége, Jula. Új- 
év első hetében temették. Bócsa Miska a temetés 
után nyolcad éjszakára Cinege Pistával együtt ott 
volt Kesze Márton udvarában. A pajtában találtak 
lajtorját, amelyet a háztetőnek támasztottak és 
nemsokára már bontogatták a kéményt. A kémény 
minden leszedett tégláját ráfektették a hóval bo- 
rított tetőre, ahonnan az lassan lecsuszott és hang- 
talanul a ház fala mellé fölhányt magas hókupacba 
huppant. A betyár óvatosan leereszkedett a kémény- 
be és a sötétben nagyszerűen kitapogatta a sok re- 
mek dolgot, amire foga vásott. Sonka, kolbász, sza- 
lonna, oldalas, hurka mind rákerült a derekára és 

a váliára. Dolga végeztével fölszólta 
- Húzhatsz mán. Pista. 

És Pista húzta. 
De akkor baj történt. Valahogyan nem jól ka- 

paszkodott a kémény belsejében Bócsa, mert hirte- 
len lefelé zötykölt. Pista, aki hozzá volt szokva, hogy 
a húzással voltaképpen csak segítsen a mászónak, 
nem foghatta eléggé erősen a kötelet, mert az hir- 
telen kicsuszott a két marka közül. Bócsa Miska ab- 
ban a pillanatban a nyitott tűzhelyre zuhant. 

A lármára a házbeliek odabent a szobában föl- 
ébredtek. Kesze Márton azt gondolta, hogy haza- 

jött a felesége lelke, a három szepegő gyerek úgy 
vélte, hogy anyjuk hazajáró szelleme zörög odakint. 
Mindnyájan sűrűn vetették a keresztet. Ugyanezt 
tette özvegy Szabó Mátyásné is, Kesze Márton anvó- 
sa, akinek a megboldogult egyetlen leánya volt. Az 
öregasszony azonban nem érte be a keresztvetés- 
sel, hanem pendelyesen kikelt az ágyból, húzott 
egyet az ajtómadzagon és a támadt résen kiszólt: 

- Lilek vagy-e? Ki vagy-e? Bócsa Miska. te 
vagy-e? 

Az utolsó kérdés azért buggyant ki a szájából, 
mert mégis élt a gyanuval, hogy esetleg nem a lá- 
nya lelke, hanem a kémények betyára jár ott. 

Bócsa Miska, aki akkor mászott le éppen a tűz- 
helyről. síri hangon válaszolt: 
- Lilek vagyok, de nem láthatsz. Ha látni 

akarnál, halálnak halálával halnál. 
AAZz öregasszony, aki még évek múlva is meg- 
esküdött, hogy akkor éjjel a lánya hangját hallot- 
ta, sietve betette az ajtót és vissza feküdt az ágy- 
ba és álomba imádkozta magát. 

Bócsa Miska pedig kinyitotta a pitvarajtót és 
az udvarra sétált. Ott felszólt a tetőre Cinegének 
és ketten sietve odábbálltak. 

Hanem azért Bócsa Miska egyszer mégis csak 
kézrekerült. És pedig Félegyházán. 

Keserű Bálintnak, aki a város végén lakott, 
meghalt a nagyapja, a hetvenhét esztendős Keserű 
Tamás. Támadi Gergő megyei hajdú, aki Keserű 

ee 
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Bálintnak anyai ágon unokatestvére volt, arra gon- 
dolt, hogy a gyászheteket, melyek folyamán a hátra 
maradottak az elköltözött lelkének látogatását vár- 
ják, Bócsa Miska felhasználja majd, hogy kiürítse 
a kéményt. Ejszakáról éjszakára hosszú és bő bá- 
ránybőrsubába burkolózva ott virrasztott a konyha 
szegletében. Hétszer hiába virrasztott, de a nyolca- 
dikon hajnal felé neszelte ám, hogy bontják oda- 
fent a kéményt, majd meg, hogy valaki ereszkedik 
lefelé. Tisztán halotta a vendég szuszogását és a 
matatást, ahogy szedte le helyéről a sok füstölt 
holmit. 

Csendben felemelkedett, odasomfordált a tűz- 
helyhez, felkapaszkodott rá, aztán a sötétben fel- 
felé markolva két karjával hirtelen körülnyalábolts 
Bócsa Miska két kapálózó lábát. Most ez egyszer a 
betyáron is erőt vett a babona és kétségbeesatten 
kiáltott belőle a félsz: 
- Jaj, lilek vagy-e? 

- Lilek ám, az anyád teremtésit, - ordított 
a hajdú, - testben lakozó lilek, aki téged tömlöebe 
juttat! 

Cinege Pista fölfelé húzta Bócsát, Támadi Ge- 
rő pedig lefele. Végül is Támadi győzött. Cinege, 
aki a lármából tudta, hogy mi történik odalent a ké- 
mény alján, elengedte a kötelet, a lajtorján lero- 
hant az udvarra és hanyathomlok futott a veszede- 
lem helyéről. 

A nagy lármára a házbeliek, akik Támadi Gexr. 
gő öblös káromkodásaiból észrevették, hogy nincsen 
léleklátogatásról szó, hanem hogy kézrekerült a 
tolvaj, sietve gyertyát gyujtottak és kirohantak a 
konyhába. Annak földjén javában bírkózott Támadi 
Gergő és Bócsa Miska, akinek dereka úgy körül volt 
aggatva sonkával és egyéb fínom disznósággal, akár 
a vad indiánusnak öve legyőzött ellenfeleinek le- 
nyúzott fejbőreivel. Ahányan voltak, rávetették ma- 

gukat a betyárra és guzsba kötötték saját kötelé- 
vel. 

Bizony Bócsa Miska börtönbe került. Becsület- 
tel leülte a büntetését. Kiszabadulása után azonban 
békét hagyott a kéményeknek. 

Félegyházi András 
.......................................... 

Február elején kezdődik 
a személyazonossági 

igazolványok láttamozása 
A rendőrség mellett működő népességi hi- 

vatal február elején kezdi meg a személyazonos- 
sági igazolványoknak az 1940. évre való láttamo- 
zását. Addig mindazok, akiknek még semmiféle 
arcképes személyazonossági igazolványak nin- 
csen, vagy akiknek még csak régi piros, vagy 
szürke igazolványuk van, ujat válthatnak ma- 
guknak. Mindazokat, akiknek február elsejéig 
nem lesz érvényes személyazonossági igazolvá- 
nyuk. szigoruan megbüntetik. Azokat a még 
most érvényes személyazonossági igazolványo- 
kat, amelyeket február elején nem láttamoztat- 
nak, érvényteleneknek fogják nyilvánitani és tu- 
lajdonosaikat ugy tekintik majd, mint akiknek 
nincsen személyazonossági igazolványuk és ezen 
az alapon büntetésben részesülnek. 

Minden 
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Hitler különvonatán 
tért haza a némeltbarát 
angol arisztokrataleány 

A különös müncheni merénylet áldozata otthon 
semmire sem emlékezett 

Londonból jelentik: Az angol sajtó első oldalon 
foglalkozik Unity Mitforddal, Lord Weed Esdale 25 
esztendős leányával, aki több mint négy hónapos 
sulyos betegség után Németországból visszaérke- 
zett Angliába. A feltűnően szép, előkelő angol leány 
nagy német barát volt, sokat tartózkodott Német- 
országban és mint Hitler személyes vendége, Berch- 
tesgadenben is sokszor megfordult. ő volt az egyet- 
len angol alattvaló, aki állandóan horogkeresztes 
jelvényt viselt és emiatt egy alkalommal London- 
ban inzultálták. Néhány hónappal ezelőtt bejelentet- 
te, hogy Németországban akar letelepedni és apja 
mindent elkövetett, hogy erről lebeszélje, de sógora, 
Mesley az angol fasiszták vezére helyeselte a ter- 
ve 

A háboru kitörése után a miss ellen rejtélyes 

merényletet követtek el. 

Az egyik müncheni parkban eddig ki nem derített 
módon revolver golyótól sulyosan megsebesült, de 
a merénylőnek máig sem jutottak nyomába. A miss 
állitólag elvesztette emlékező tehetségét a merény- 
let következtében. Az elmult napokban Hitler külön 
kis kórházvonatot bocsátott Milford rendelkezésé- 
re, akinek érkezését nagy tömeg várta. Az ujságíró 
kérdéseire az úrileány röviden csak ennyit válaszolt: 1 

- Nagyon boldog vagyok, hogy ujra Angliá- 

ban lehetek. Többet ne kérdezzenek tőlem, mert 

semmire sem emlékszem, ami velem a merénylet 

Premier 
ma, 

csütörtökön 

előtt történt. (Dunaposta.) 
/ 

Harcolnunk kell ősi hitünkért, 
templomainkért, anyanyelvünkért' 

- mondotta Bartha Ignác dr. képviselő a Magyar 
Népközösség kolozsvaári tagozatának alakuló ülésén 

A Magyar Népközösség kolozsvári tagozata hét- 
főn tartotta alakuló közgyűlését. Az alakuló köz- 
gyűlésen Kolozsvár magyar társadalma nagy szám- 
ban vett részt, amely annak bizonyitéka, hogy min- 

den magyar szívvel-lélekkel részt kíván venni a 

közös epítő magyar munkában. A gyűlést, amelyet 

a Magyar Népközösség központi irodájának heiyi- 

ségében tartottak meg, Ferencz József dr. korelnök 

nyította meg, majd ezután felkérte Bartha Ignác dr. 

képviselőt, hogy ismertesse a kolozsvári szervezés 

eddigi munkáját. Bartha Ignác dr. beszámolóját egy- 

hangu lelkesedéssel fogadta a közgyűlés, amelyhez 

elsőnek 
pálffy Tibor, a vasmunkáscéh titkára szólott 

hozzá, hangoztatva, hogy a magyar munkásság 

feltétel nélkül csatlakozik a nemzeti és faji öu- 

tudattól vezérelt népközösségi szervezéshez. 

Balázs István a kisgazdák, Demeter Ferenc szabó- 

mester a kisiparosok képviseletében jelentette be 

csatlakozását a Magyar Népközösséghez. Végül Rő- 

zsa József dr. tanár emelkedett szólásra és lelkes- 

hangu beszédben vázolta a Magyar Népközösség, 

minden romániai magyar tömörülésének célkitűzé- 

seit. A korelnök indítványozta ezután, hogy hívják 

meg a gyűlésre Bánffy Miklós grófot, a Magyar 

Népközösség országos elnökét. 

Ezalatt jelölő bizottságot küldtek, amely rövid 

negyedórai tanácskozás után a közgyűlés elé ter- 

jesztette a jelöltek névsorát. A közgyűlés magyaros 

lelkesedéssel választotta meg a tagozati vezetőséget. 

Elnök lett Bartha Ignác dr. országgyűlési képviselő, 

társelnök Ferencz József dr.. A közművelődési szak- 

osztály elnöke Rózsa József dr., társadalmi szak- 

osztályi elnök László Dezső, gazdasági szakosztályi 

elnök Pálffy László. Megválasztották ezenkivül a 

fegyelmi bizottság, valamint az intézőbizottság tag- 

jait. Hivatalból tagjai az intézőbizottságnak Veres 

Ernő, Járosi Andor, Kádár Géza, ÖÜrmösy Károly. 

BANFFY MIKLÓS GRÓF BESZÉDE 

A terembe lépő Bánffy Miklós grófot a közgyű- 

lésen megjelentek percekig tartó tapssal fogadták. 

Az országos elnököt Ferencz József dr. üdvözölte 

elsőnek, amelyre Bánffy Miklós gróf a következő
k- 

ben válaszolt: 

Nagyon közsönöm azokat a meleg szavaka
t, a 

melyeket a kolozsvári tagozat alakuló gyűlésének 

korelnök hozzám intézett. Köszönöm azt önö
knek is, 

de az Istennek is, hogy együtt látom Kolozsvár ma- 

gyar lakosságának minden rendű polgárait, amint
 

összefognak annak a célnak szolgálatában, mel
yre 

itt ezen a földön rendeltettünk. 

A népközösségi munkának három ágazata van 

Ennek a három ágazatnak egyike a kulturális, a 

másik a gazdasági, a harmadik a szociális. Ennek 

a három ágazatnak az ápolására és kiépítésére hi- 

vatottak önök ebben a városban és ezt kell szol- 

gálnunk minden erővel. Elsősorban a kulfurát, a 

mi ősi magyar kulturánkat. Szolgálnunk kell az er- 

délyi magyar kultúrát, azt a keresztény kultúrát, 

amelyik talán először itt jelent meg a Kárpátok ölén. 

De ápolnunk kell a gazdasági élet minden ágát 

is, mert a gazdasági erő és egészség adja meg a 

lehetőséget arra, hogy céljainknak megfelelhessünk. 

Kell ápoljuk a földmüvelési ágat, amely a kenyeret 

adja és ápolni kell minden munkát, amelyik bármely 

téren folyik, de ami nélkül semmi sincs, mert csak 

az igazán a miénk, amit homlokunk verejtékével 

szerzünk. 

Az elnök beszédét lelkes éljenzéssel fogadta a 

gyűlés, majd Bartha Ignác dr. tagozati elnök mon- 

dotta el székfoglaló beszédét. 

Minden magyarnak össze kell fognia, - 

mondotta - együtt kell dolgoznia és így „új úton 

a régi célokért" kell küzdenünk. De küzdeni kell ki- 

1 felé is! Harcolni kell ősi hitünkért, templomainkért, 

nyelvünkért és iskoláinkért, egyszóval mindenért, 

ami sajátosságunk, ami a miénk s aminek történel- 

me van ezen a földön magyar vonatkozásban. Küz- 

deni kell jogainkért, hogy a kisebbségi élettér tár- 

meg a nyelvvizsga címén kitett tisztviselőinkről. 

n 

sadalmi, közművelődési és gazdasági tekintetben el- 

ismerést nyerjen. Egy pillanatig sem feledkezünk 

Gondoskodni fogunk arról, hogy a faji származás 

Premier 
ma, 

csütörtökön 

És ápolni kell a harmadik ágazatát a népkö- 

zösségi munkának, a szociális munkát. Mert a szo- 

ciális munka az, ami a megértést és megsegítést 
je- 

lenti. Ami azt jelenti, hogy a gyengék, az ügye
tfo- 

gyottak megtalálják a testvéreiknél a segítséget és 

ha mindenki testvért talál, ez megsokszorozz
a azt, 

ami az egyesek erejének összessége. 

Ez a szociális munka, mely kell, hogy keresztü
l 

menjen a népközösségi szervezkedésen 
is s ezeknek 

minden munkaterületén, a szomszédságok va
gy ti- 

zedek testvéri összefogásában. Ez a szoci
ális munka 

áll szolgálatában egészségügyünknek, gyermek
eink- 

nek s képviselője annak az érdeknek, amelyik
 előbb- 

re viszi népünket. 

Igy felel meg Kolozsvár lakossága annak a fel- 

adatnak, amelyet századok óta vitt, hogy szell
emi 

fővárosa Erdélynek. 

S mikor itt állok, meghatva és hálatelt szivvel 

ezért a gyönyörüű munkáért, amit már eddig is 

véghezvittek, akkor csak arra kérhetem öÖnöket, 

hogy folytassák ezt a munkát úgy, azzal a
 rendíthe- 

tetlen hittel, szívvel, összefogással, a
mit eddig ilyen 

szépen mutattak be. Köszönetet mondok ezért a 

munkáért, amit első perctől kezdve
 olyan lelkesen 

végeztek. elsősorban Bartha Ignácnak é
s munkatár- 

sainak. éljenek sokáig! 

Bartha lanác dr. elnöki székfoglálója 
ne legyen akadály a hivatalok elfogla

lásánál, külön- 

böző engedélyek megszerzésénél, a szabadpályák 

gyakorlásánál, a munkások elhelyezé
sénél. A kultúr- 

intézmények zavartalan működésének biztositását 

és az összes közvagyonok helyzetének ig
azságos ren- 

dezését kérjük. Továbbá visszleszámitolá
si hitel biz- 

tosítását, bankjaink és szövetkezetein
k részére. Vé- 

gül munkaalkalmak megteremtését a kisebbségek 

részére is. 

Sérelmeink egy részének felsorolása után, le 

gyen szabad egy-két szóban a Népköz
össég által 

elért eredményekről is megemlékeznünk. 

Elsősorban rá kell mutassak az államp
olgársági 

törvény módosító rendelkezéseire
, melyek százezres 

tömegeknek adták meg a lehetőséget,
 hogy azon a 

földön maradhassanak, ahol lakn
ak. Ki kell emel- 

nem a nagyváradi Református Egyházker
ület elis- 

mertetését, a céhtörvény-javaslattal kapcsolatban 

tett nagy horderejü módosító javaslatok
 elfogadá- 

sát; a bírói karban a kisebbségek kinevezés
ét; az 

iskolai és lelkészi segélyek kiutalását és számtalan 

kisebb-nagyobb ügy elintézését. 

Mi hiszünk egy jobb jövőben. Hiszünk abban, 

hogy a többségi nép és a kormány belátja ma
jd en- 

nak szükségességét, hogy mellette az egyenjo
gu ma- 

gyarság szántóvetője, iparosa, kereskedője, latei- 

nere és munkása békében és megelégedettség
ben él- 

jen. 

Ennek a gyakorlati megvalósitására törekszünk. 

Isten áldása legyen munkánkon! 
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MEGJELENES 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével, 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed- 
évre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 
nak, közhivataloknak és. közüzemeknek, gyárak- 
nak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesí- 

téssel együtt. 

KÖLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 lel. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐő: 

Vuchetich Endre dr. 

„"A femplom egere" 
a válóperes törvényszék 

előtt 
Nem mindennapi érdekességü válópert tárgyalt 

a londoni törvényszék. Arthur Peel Nash 74 eszten- 
dős jómódu vállalkozó akart elválni a feleségétől, a 
34 esztendős Joan Listertől. A tárgyaláson a szo- 
kásos „"templom-egere"-románc uj fejezetével ismer- 
kedhetett meg a nagyszámú hallgatóság. A gazdag 
főnök ezuttal is elvette gépírókisasszonyát, azonban 
ez a házasság nem végződött az operettekből isme- 
retes hepienddel. 

Lister kisasszony rendkivül szerény fizetéssel, 
heti 2 fonttal szerződött a gazdájához. Igaz, hogy 
mindössze délután hat órától este kilencig kellett 
irodába járnia. Többhónapos ismeretség után, mint 
az asszony a tárgyaláson mondotta, főnöke várat- 
lanul azzal az ajánlattal hozakodott elő, hogy háza- 
sodjanak meg. 
- De hiszen negyven esztendő korkülönbség van közöttünk! - mondotta a gépírónő. 
- Ez nem tesz semmit, - hangoztatta a vőle- geny - mert én a koromhoz képest rendkivül fia- 

talos vagyok. 
Meg is tartották az esküvőt 1939 január 18-án. Nemsokára a fiatalasszony megbetegedett és szana- tóriumba vonult. Helyette uj gépírónőt szerződte- 

tett a férje, Miss Nancy Seatont. Amikor a feleség kikerült a szanatóriumból, csodálkozva látta, hogy 
a 74 esztendős férj már az uj gépírónőnek udvarol. 
Amikor ezért felelősségre vonta, Mr. Nash a kö- 
vetkező választ adta: 
- Ne haragudj, de Miss Scaton sokkal fiata- 

labb, mint te és sokkal csincsabb. 
Az asszony erre elhagyta a házat és az anyjá- 

hoz költözött. Az öregúz „hűtlen elhagyás" címén 
válópert inditott. 

A tárgyaláson a bíró rendkívül éles szavakkal 
leckéztette meg a kikapós öreg férjet. 
- A lezajlott vizsgálatból megállapithatom, - 

mondotta, - hogy ön nem csak erőszakos, hanem 
igen önző is. Negyvenéves bírói praxisomban nem 
találkoztam ilyen erőszakos öregemberrel. 

Mr. Nasht egyáltalán nem hatották meg a 
bíró feddő szavai, hanem egyre azt hangoztatta, 
hogy beleszeretett másodikszámu gépírónőjébe és őt 
feleségül akarja venni. Ezután rátámadt a feleségé- 
re, aki a tárgyaláson katonai egyenruhát viselt. 
- Azért vette fel az egyenruhát, - mondotta 

- hogy a bíróságot maga mellé hangolja. 
- Ez nem igaz! - felelte önérzetesen a hölgy. 

- Én azért viselek egyenruhát, mert önként jelent- 
keztem szolgálatra és állandóan ebben az unifor- 
misban járok. 

A bíró végül is elutasította a férj válókeresetét 
és kimondta, hogy mindaddig, amíg a hózastársak 
között megegyezés nem történik a tartásdíjra vo- 
natkozóan, az öregúr köteles heti 4 fontot fizetni a 
feleségének 
Mr. Nash rendkivül indignálódva vette tudomá- 
sul a bírói döntést, majd az előszobában belekarolt 
a „fiatalabb és csinosabb" gépírónőbe és elhagyta a 
bíróság épületét. 

(-) A megyei nyugdijasok januári nyugdijá- 
nak kifizetése. Temes-Torontál megye nyugdijasai- 

nak januári illetményeit január 22-én számfejtik 
és ugyanakkor ki is fizetik. 

4 

Amikor az iró 
tintából csinált pénzt 

A napokban meghalt Londonban Rudyard Kip- 
ling özvegye. Mrs. Kipling amerikai születésű volt, 
jómódu farmer-családból származott. Gyöngéd, 
valóban kongeniális segítőtársa a világhírű költő- 
nek. Kipling egyik amerikai utján ismerkedett meg 
vele és rövid idő mulva eljegyezte. Amikor a költő 
megjelent a menyasszony szüleinél, a család öreg 
néger komornyikja csak annyit tudott róla, hogy 
„tintából csinál pénzt'. 

- Azt hallom - mondta kissé csodálkozva, - 
hogy Carry kisasszony vőlegénye egy üveg tintá- 
ból, amit öt centbe kerül, száz dollárt tud elővará- 
zsolni. ördöngös ember lehet. 

A hűséges, derék néger azt hitte, hogy Kipling 
varázsló bűvész és nagyon sajnálta, hogy a bájos 
és gazdag farmerleány egy semmiházi kóklerhez 
ment feleségül. 

T ..... 

- Jugoszlávia melegen ünnepelte Mária anyaki- 
rálynét. Belgrádból jelentik: Egész Jugoszláviában 
nagy lelkesedéssel ünnepelték Mária anyakirályné 
születésnapját. A lapok vezércikkeikben arról írnak, 
hogy Jugoszlávia minden lakosa végtelen szeretet- 
tel viseltetik az anyakirályné iránt, aki egész életén 
át megszemélyesiti az ideális asszonyt és anyát. 

-A balkáni államok belgrádi értekezlete. 
Bucurestiből jelentik: A Balkán-államok érte- 
kezlete rendes ülésszakára február 2-án, 3-án és 
4-én kerül sor Belgrádban. 

- KITÖR A JAPÁN KORMÁNYVALSAG. 
Tokióból jelentik: Az összes japán lapok beállí 
tása szerint Japánban a közeljövőben nyilvá. 
nosságra kerül a kormányválság ténye. 
-Kiadják a sajtónak a vasúti szabadjegye- 

ket. Bucurestiből jelentik: A CFR vezérigazőa 
tósága elhatározta, h a mai naptól kezdődő- 
leg megkezdi a lapok számára az 1940. évre szóló 
szabadjegyek kiadását. 
- A kormány gazdasági bizottságának ülé- 

se. Bucurestiből jelentik: Ma délelőtt a minisz- 
terelnökségen ülésezett a kormány gazdasági 
bizottsága Tatarescu Gh. királyi tanácsos, kor- 
mányelnök vezetésével. Folyó ügyeket tárgyal- 

DIH 
merev és fájó izmok ledörzsölésére. 

- Szerencsés kimenetelű vasúti szerencsétlen- 
ség. Bucurestiből jelentik: Az útóbbi időben szá- 
mos vasúti szerencsétlenség történt az ország kü- 
lönböző vidékein. Legutóbb a brassói állomáson üt- 
között össze két szerelvény, míg most Ploestiből 
jelentenek újabb szerencsétlenséget, amely csak kü- 
lönös véletlen folytán nem vált nagyobbarányú ka- 
tasztrófává. Posada helység állomásán terméskö- 
vekkel megrakott szerelvény vesztegelt. Eddig még 
meg nem állapított körülmények között a szerelvény 
végéről hét kocsi leszakadt és a vagonok a lejtős 
úton megindultak, a jóval alacsonyabban fekvő 
völgyben elterülő Campina város felé. A történte- 
ket szerencsére nyomban észrevették és távbeszé- 
lőn értesítették a közbeeső állomásokat, felszólítva 
azokat, hogy a pályatestet tegyék szabaddá. Ugyan- 
ekkor intézkedés történt, hogy a környékbeli vas- 
úti állomásokról ne indítsanak el egyetlen vonatot 
sem. Közben az elszabadult vagonok óriási sebes- 
séggel robogtak át néhány állomáson, míg végül is 
Comarnicban a csonka szerelvényt sikerült holtvá- 
gányra vezetni, ahol más ott veszteglő kocsikkal 
összeütközött. Emberéletben szerencsére nem esett 
kár, ezzel szemben azonban tíz vasúti kocsi pozdor- 
jává tört. 

iiüliügyi expozé 
Paderewski, a világhírű zongoraművész, Páris- 

ban van és menekült honfitársai a lengyel nemzeti 
bizottság elnökévé választották. A napokban meg- 
hívta magához a francia és külföldi sajtó képvise- 
lőit és kifejtette előttük a lengyel nemzeti bizott- 
ság programját. Pompás külügyi expozét mondott 
rögtönözve, minden sor jegyzet nélkül. Amikor be- 
fejezte, az ujságírók megkérték, mondja el nekik 
mindezt zenében is. Paderewski átment a szomszéd 
terembe és zongorához ült. Eljátszotta Chopin Po- 
lonaise-ét és egy ragyogó hosszu műsort. Akik 
hallgatták, azt mondják, ilyen szépen talán még so- 
hasem játszott. Most ő fordult az ujságírókhoz, 
hogy meginterjuvolja őket. 
- Ez volt a legkitűnőbb külügyi expozé - 

mondották, - amelyet lengyel államférfi valaha 
adott. 

(-) Választói névjegyzékek kiegészitése. A 
parlamenti és városi választók névjegyzékének ki- 
egészitése most van folyamatban és január 15-ig 
befejeződik. A névjegyzékbe való felvételre joga 
van minden harmincadik életévét betöltött férfinek, 
és nőnek, aki román állampolgár, írni-olvasni tud 
és vagy mint munkás, vagy mezőgazda, vagy az 
értelmiségi pályán működik. Jelentkezni lehet a vá- 
rosháza első emeletén a főjegyzői hivatalban. 

(-) Sikerült tánemulatság Gátalján. Gátalján 
a Kapornyay-féle teremben tartották meg Abuceanu 
táncetanár növendékeinek vizsgájával kapcsolatos 
táncmulatságot. A táncmulatság hórával kezdődőtt, 
melyet Szűcs Lajos vezetett, majd sorra következ- 
tek a modern táncok. Éjfélkor megválasztották a 
bálkirálynőt és a szépségkirálynőt. Bálkirálynő 
Csapó Rózsika, szépségkirálynő pedig Szűcs Katica, 
Szűcs József gátaljai sekrestyés leánya lett. A két 
választást a mulatság közönsége zajos tapssal fo- 
gadta. A táncmulatság, amelyen tizennyolc leány és 
huszonkét fiu mutatta be a tánciskolában elsajá- 
tított tudását, kitűnő hangulatban reggelig tartott. 

- Németországi püspökök látogatása a Vati- 
kánban. Bernből jelentik: A National Zeltung jelen- 
tése szerint január hó végén több németországi püs- 
pök utazik a Vatikánvárosba, hogy megvizsgálják 
a németországi és lengyelországi katolikusok helyze- 
tét 

- Kisebb földrengés Belgiumban. Brüsszelből 
jelentik: Kedden délután 3 óra 30 perckor Invier 
környékén ujabb földrengést észleltek. Legutóbb va- 
sárnap volt kisebbarányu földrengés, az okozott kár 
azonban jelentéktelen. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: 
Eperjesy János, Somogyi Lajos Péter, abás Er- 
zsébet, Bera József, Szabó István, Radu Pavel. 

PENZ A HÉPHEREBEN 
Különös képrombolók jelentek meg a napokban 

Ida Tagliabue afforii (Olaszország) asszony laká- 
sán. A látogatók először azt kérdezték, hogy nem 
hajlandó-e eladni képeit, mikor pedig az asszony 
tagadólag válaszolt, detektiveknek adták ki ma- 
gukat és átkutatták a lakást. Minden képet gon- 
dosan megvizsgáltak és a képrámákat is összetör- 
ték. Amikor a rejtélyes látogatók eltávoztak, az 
asszony rögtön utánuk sietett és feljelentésére 
csakhamar letartóztatták őket. Kiderült, hogy a 
látogatók nemrég szabadultak a börtönből, ahol 
együtt voltak Tagliabue asszony fiával bezárva. A 
fiu elbeszélte nekik, hogy anyja tudtán kivül nagy 
összeg pénzt rejtett el otthon az egyik képkeretbe 
és a szabadult fegyencek ezt a pénzt keresték rab- 
társuk lakásán. 
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Az okos anyós 

című új UFA-film két női főszereplője: Ida Wüsi 
és Charlotte Daudert 

MUSOR: 

Csütörtök, január 11. 

APOLLÓ: Indián eskű: (angol film) 
CAPITOL: Az élet rabszolgái (angol film) 
CORSO: Csárdáskirálynő (német film) 
SCALA A bűnös város (angol film) 



1940. jannár 12. 

: 

A köztisztviselők kölcsönje . Bucu- restiből jelentik: A köztisztviselők általános egyesülete felhívást intézett tagjaihoz, amelyben valamennyiöket felszólítja a hadfelszerelési köt- vények jegyzésére. 
- Farkascsordák garázdálkodnak, Bucuresti- ből jelentik: A téli időjárás beálltával a farkascsor- dák mindenfelé nagy pusztitásokat végeznek, sőt egyes helyeken a községekbe is behatolnak és a la- kósokat megtámadják. Legutóbb hat farkas jelent meg a Tárgoviste közelében fekvő Isvoarele falu- ban, ahol egy juhnyájat teljesen megsemmisítettek. A tulajdonos, aki az állatok mellett tartózkodott, csak nagy nehezen tudott elmenekülni. A vadálla- tokat végül is az elősiető szomszédok elzavarták. 
- Imrédi volt magyar miniszterelnök cáfolja visszavonulását. Budapestről jelentik: Imrédi Béla közleményt juttatott el a lapokhoz, melyben kijelen- ti, hogy minden alapot nélkülöző koholmány egyik délutáni lapban megjelent az a hír, hogy a közel jövőben visszavonul a politikától és egy pénzinté- zetnél foglal el vezető poziciót. 
(-) Szombaton lesz a Chinezul-IIsa bálja. A Chinezul-IIsa sportegylet - miként megírtuk, - szombaton, január 13-án este kilenc órai kezdettel a sörgyár helyiségeiben rendezi meg idei bálját, a mely a farsangi mulatságok kiemelkedő eseményé- nek igérkezik. A rendezőség azon van, hogy minél több kellemes meglepetésben részesítse a közönsé- get és minél nagyobb szórakozási alkalmat nyújt- son a vendégseregnek. A tánczenét Bíró Vazul ve- zénylete alatt álló Tempo-jazzband szolgáltatja és már ez is egyik biztosítéka a sikernek. A lila-kék bálon résztvevő hölgyek számára szépségversenyt krendeznek és közülük megválasztják a bálkirály- n 

- A bőr megbetegedéseinek kezelésében, külö- nösen hosszadalmas ekzemáknál és furunkulózisnál, a régbevált természetes „Ferenc József" keserűvíz - reggel felkeléskor egy pohárral bevéve - a gyo- morbélcsatornát alaposan kitisztítja és méregtele- níti s az anyagcserét hathatósan előmozdítja. Kér- 
dezze meg orvosát. 

(-) Korcsolyák, ródlik, különböző vasáruk és háztartási cikkek olcsón kaphatók Scherter Ottó vaskereskedésében, Temesvár, I., Eminescu ucca 5. 

(-) Okirathamisítás miatt elitélt volt elemi i i ó. Tunea Danila, orsovai volt elemi iskolai igazgatót a karánsebesi törvényszék egy évi fogházra itélte okirathamisítás miatt. A vád sze- rint Tunea a fizetési listát meghamisította, mert Pacurariu Paraschiva iskolai takarítónőt az állásá- ból való elbocsátása után is szerepeltette az iskola alkalmazottai között és a fizetési lajstrom alapján kiutalta fizetését. A pénzt azonban Pacurariu Pa- raschiva az állásából való kilépése után már nem kapta meg. Az iskolaigazgató azzal védekezett, hogy a pénzt a Pacurariu Paraschiva helyére alkalmazott takarítónőnek utalta ki. Az elsőfokú itéletet az itélőtábla is jóváhagyta és a végső fokon a semmi- tőszék elé került, amely új tárgyalás megtartására utasította az itélőtáblát. A temesvári büntetőtábla tegnap foglalkozott az üggyel és újból jóváhagyta a törvényszék itéletét, de a büntetés végrehajtását felfüggesztette. Tunea Danila semmiségi panaszt jelentett be. 

DENTIST M. GÖTZL szabadságáról vigz érkezett, újból fogad fogbetenekciésza Paris-ucca 2. 

= Nem emelkednek az árak a textilpiacon. Az Argus közlése szerint a textilpiacon még mindig 

(-) A temesvári kereskedelmi kamara jegy- zése hadfelszerelési bónokra. A temesvári kereske- delmi és iparkamara vezetősége elhatározta, hogy kétszázötvenezer leinyi összeg erejéig jegyez had- felszerelési bónokat. 

(-) Elhalt lelkész. Miclutia Nicolae, nyugal- mazott csernegyházai lelkész hetvenkét esztendős korában az erzsébetvárosi Crucii-tér 8 szám alatti lakásán meghalt. Temetése, amelyen a szertartást nagy papi segédlettel Tiucra Patrichie dr. főespe- res végzi, pénteken délelőtt tíz órakor megy végbe az erzsébetvárosi görög keleti templomból, ahol a holttestet fölravatalozták, 

e Szerkesztői üzenetek 
en 

B. Lajos. Szíveskedjék valamely délután négy és öt óra között a szerkesztőségbe fáradni, ; 

Rácz Kálmán uj magyar szociálista 
pártot 

Budapestről jelentik: A nyilaskeresztes párt 
bomlási folyamatának legújabb tünete, hogy Rácz 
Kálmán és néhány hozzátartozó képviselő új pár- 
tot alakít: független magyar szocialista párt néven. 
Ráczék levetik az antantszíjjas egyenruhát és hang- 
sulyozzák, hogy se Hubayékhoz, sem pedig Pálffy- 
ékhoz nem tartoznak. Nem engednek érvényesülni 

alakit 
semmiféle idegen irányzatot és kizárólag törvényes alapon, a magyar hagyományoknak megfelelően akarnak szervezkedni. Allítólag hasonló programot vallanak, mint a szociálisták, azzal a különbséggel, hogy elvetik a marxizmust. A párt formaszerint 
január 11-én alakul meg. 

z z z................................... Felszámolnak a törökországi német és 
orosz bankok és kereskedelmi vállalatok. Istan- 
bulból jelentik: A Törökországban müködő né- 
met és orosz bankok és nagyobb kereskedelmi 
vállalatok jelentékeny része megkezdte a fel- 
számolást. Azt hiszik, hogy ezt Papen ankarai 
nagykövet kezdeményezte, aki hosszas tanács- 
kozást folytatott a kérdéses társaságok veze- 
tőivel. 

(-) Popovici ezredes-prefektus szemleáton. 
Popovici Virgil ezredes, megyei prefektus szemle- 
útra indult a megyében. Detta, Gátalja és a szom- 
szédos községeket keresi fel a prefektus, ahol a jegy- 
zői hivatalokat, a helyi közigazgatást és a közmun- 
kákat vizsgálja felül. 
....................... 

l Kubicsek Oszkár 
......... 

A Déli Hírlapnak jutott ki a szomorú fel- 
adat, hogy elsőnek számoljon be a temesvári 
pénzpiac nagy gyászáról: Kubicsek Oszkárnak, a Leszámitolóbank vezérigazgatójának halálá- ról. A hír általános megdöbbenést és őszinte részvétet váltott ki az egész városban, hiszen Kubicsek Oszkár általánosan ismert és becsült nagytehetségű bankember volt, aki nemcsak Te- mesvár, hanem az egész Bánság gazdasági éle. tében fontos szerepet töltött Be. Olyan ember volt, aki elsőrendűen töltötte be a sors által szá- mára kijelölt munkahelyet. Tekintélyt szerzett magának és egyben az általa vezetett pénzinté- zetnek is. Nagy tehetsége különösen akkor ál- lotta meg az erőpróbát, amikor a háború utáni idők többszöri váliságában régi és tőkedúsabb bankok egymásután pusztultak, megsemmisül- 
tek, a Leszámitolóbank ellenben minden meg rázkódtatás nélkül tovább állott és azokat, aki 
pénzüket erre az intézetre bízták, egyetlen lei- 
nyi veszteség sem érte. 

Mint bankember pontos, lelkiismeretes és 
intézetének vagyonát gondosan kezelő sáfár volt. 
Mint magánember, mint családapa, ez a külsőleg 
ridegnek és zárkózottnak látszó férfi a legme- 
legebb szívű apa volt. Egyetlen leányát, Teri- 
két, valósággal dédelgette és minden igyekezete 
és minden gondolata oda irányult, hogy leánya 
életét derüssé, kellemessé és vidámmá tegye. 

Kubicsek Oszkár, akinek apja tekintélyes 
temesvári fakereskedő volt, 1877. november 1-én 
született Bálinc községben. Iskoláit Temesvá- 
rott végezte, majd Budapestre került, ahol a 
Magyar Leszámiítoló és Pénzváltóbank tiszt. 
viselője lett. Tehetsége hamarosan megmutatko- 
zott és feljebbvalói mint huszonnégy esztendős 
fiatal bankfiút, a pénzintézet konstantinápolyi vezetésével bízták meg. Több éven keresztül töl- 
tötte be az a felelősségteljes állását, amikor 1906. elején a budapesti intézet Temesvárott Leszá- mitoló- és Pénzváltóbank néven fiókintézetet 
alapított, amelynek élére Kubicsek Oszkárt hív- 
ák meg. Amikor az első közgyűlésen a részvé- nyesek ifogásolták a vezérigazgató fiatalságát, kijelentette, hogy az olyan iba, amely napról napra kisebb lesz. Az állami főhatalomváltozás után Kubicsek Cszkár bankja teljesen elkülö- nült a budapesti anyaintézettől és Leszámitoló- 

bank cég alatt önálló intézet lett. Kubicsek Osz- 
kár, aki közel harmincöt évig állott a Leszámi- 
tolóbank élén, érdemei elismeréséül a Meritul 
Comercial érdemrend első osztályát kapta. 

Karácsony előtt spanyol náthában megbe- tegedett. A mult hét péntekjén, amikor már va- lamivel jobban érezte magát, Budapestre uta- zott és a Szász-szanatóriumban feküdt. Azonban 
betegségében komplikációk léptek fel és kedden este féllízkor bekövetkezett a halál. Holttestét 
Temesvárra hozzák és előreláthatólag vasárnap 
temetik a zsidó temető halotti csarnokából. 

Gyászolják: leánya, Kubicsek Terike, fívé- 
rei: Kübicsek Emil bécsi mérnök, Kubicsek Ar. pád, a Margina részvénytársaság igazgatója, nővérei: Szabina, férjezett Krausz Gyuláné, ír- ma, férjezett Köves Andorné, Józsa, férjezett Deutsch Lajosné, Mager Aranka, valamint nagy- számú rokonság. 
,A, Leszámitolóbank oromzatán gyászlobogó hirdeti a vezér haláláp 

i- 

(-) A város svájci kölcsöne. A város svájci 
kölcsöne, amelyet annak idején a vízvezeték építé- 
sére vettek fel, jelenleg még mindig nyolcvankét 
millió lei. Kamatmegtéritésből és devizakülönbözet- 
ből kürülbelül húsz millió leit leszámítanak úgy, 
hogy a tényleges tartozás hatvankét millió lei. A 
legujabb megállapodás értelmében ezt belföldön 
leiben fizetik meg a svájci banknak. 

(-) Téli népfürdő épül Temesvárott. Temesvár 
város egyesített vállalatának - mozik, zálogház, 
fürdő, temetkezési intézet, kőbánya, homokterme- 
lés, téglagyár, vágóhid, fizika-vegyészeti laborató- 
rium, jéggyár, és tejközpont - költségvetési vég- 
összege az 1940 évre 52,378.159 lei. A téglagyár 
és a tejközpont kivételével ezek valamennyien jöve- 
delmezőek. Az új költségvetés gondoskodik vala- 
mennyi egyesített vállalat fejlesztéséről. Az új esz- 
tendőben a város új népfürdőt épít, amely az év 
minden szakában használható lesz, mivel a jelenlegi 
strand és a Skudier-parkban levő fürdő csak nyá- 
ron áll a közönség rendelkezésére. A téglagyárat 
átszervezik és jövedelmezővé teszik. Ennél a vál- 
lalatnál a könnyelmű kihitelezés játszott nagy sze- 
repet, aminek a jövőben meg kell szűnnie. A városi 
téglagyárból ezentúl csakis készpénz ellenében ad- 
nak ki téglát. A városi tejközpont már a második 
éve szünetel és ennek a vállalatnak idei működése 
csak abból áll majd, hogy beszedik a kintlevősége- 
ket. Az intézménynek még most is két milliónál több 
követelése van. 

== Meghosszabbitották a szerdáig lejárt deviza- 
engedélyeket. A nemzetgazdasági minisztérium köz- 
1i, hogy a külföldi fizetési engedélyek és a szabad- 
forgalmi devizaengedélyek, amelyek január 10.ig 
járnak le, január 15-ig meghosszabbíttatnak. 

(-) Dr. Todan József belvárosi tiszti orvos és 
ideggyógyász szabadságáról visszatérve folytatja 
rendeléseit. Belváros, Bulev. Regele Ferdinand 1/b. 
lélután 3-fél 6-ig. Telefon: 34-31. 

(-) Az árúuzsora vádja alól felmentett jó- 
zsefvárosi kereskedő. A temesvári törvényszék 
harmadik tanácsa legutóbb tizenegy olyan ügyet 
tárgyalt, amelyek vádlottai árúuzsorával vádol? 
kereskedők voltak. Ezek között szerepelt Prove 
Márton józsefvárosi kereskedő is, akit azzal az 
indokolással, hogy a sonkát kilónként 140 leiért 
árusította, 15 ezer leijel megbüntettek. A tör. 
vényszéki tárgyaláson a kereskedő védelmét Bo- 
jinca Cornel ügyvéd látta el, aki rámutatott ar- 
ra, hogy Prove Márton a sonka kilóját valóban 
száznegyven leiért árusította, azonban konzery. 
sonkáról volt szó. Ennek a sonkának kilóját 
Prové tulajdonképpen 141 lai és 20 baniért áru. 
síthatta volna és a törvény értelmében a súly. 
veszteség fedezésére is felszámíthatott volna 
még további százalékot, de a kereskedő még a 
törvényes hasznát sem számította fel és így sem. 
miesetre sem büntethető meg árúuzsoráért. A 
törvényszék elfogadta a védő érvelését és meg. 
semmisítette a büntető jegyzőkönyvet és a pénz 

(-) Halálozások. Meghaltak: özvegy Krausz 
Anna született Korneth hatvanhat éves, Sas Tiva- 
dar három hónapos, Fischer Magdolna hatvan éves, 
Tipter Constantin négy hónapos, Miclutia Nicolae 
hetvenkét éves nyugalmazott lelkész. 

IPATER MARRUS./ A katolikus egy- 
házmegyenek súlyos gyásza van. Pater Márkus 
Ruedel, szalvatoriánus atya, aki hosszabb időn 
át Temesvárott is működött, rövid betegség után 
az irgalmasok kórházában tegnap délután meg- 
halt. Pater Márkus 1883-ban született Württem- 
bergben, 1921-ben lett a rend tagja és a követ- 
kező évben Temesvárott az erzsébetvárosi rend- 
házban mint hitoktató teljesített szolgálatot. 
Rendkívül szorgalmas, kötelességtudó és hiva- 
tását ideálisan szerető pap volt. Két év előtt az 
aradmegyei Őszentannára nevezték ki nlébános- 
nak és rövidesen ott is népszerű lett. A karácso- 
nyi és újévi istentiszteletek alatt megfázott és 
mivel állapota rosszabbodott, az irgalmasok te- 
mesvári kórházába szállították, ahoi gondos ápo- 
lás ellenére, tüd:gyúlladás következtében meg- 
halt, 
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A bucurestii rendőrség 
leleplezett egy „mintaszerüen" 

megszervezelt 200 tagu 
koldus szövetséget 

Üzleti könyveket vezeftek, közös pénztárba fizették a koldult pénzt és a 
tagok „szakszerü" kiképzési" kapiak, Egy-egy koldus naponta 

5-600 leit kereseflt 

Bucurestiből jelentik: A maga, nemében szinte 
egyedülálló testületet leplezett le a fővárosi rend- 
őrség bűnügyi osztálya. Kétszáz koldusból álló szö- 
vetkezetet fedezett fel, amelynek tagjai mintegy 
másfélévtizede üzletszerűen űzték a koldulást. A 
különös esetről a Rador hírszolgálati iroda a követ- 
kezőket jelenti: 

A fővárosi rendőrség, amely az utóbbi hetek- 
ben hadjáratot intézett a fővárost gombamódra el- 
lepő koldusok ellen, még az elmúlt hét folyamán 
olyan értesüléseket szerzett, hogy 

Bucurestiben jól szervezett „koldus szövetke- 
zet" működik. 

Csakhamar megállapították, hogy ezek az értesülé- 
sek fedik a valóságot és az is kiderült, hogy ennek 
a különös társaságnak Burdujan Tanase Mangului 
ucca 6-8. szám alatti bucurestii lakos a vezetője. 
Szombat este detektivek vették körül az épületet, 
majd pedig a rendőrség néhány embere behatolt 
Burdujan lakásába. A hatósági közegek jókor ér- 
keztek, mert a „koldus szövetkezett" Burdujan 
lakása mellett lévő irodahelyiségeiben éppen „elszá- 
molás" volt. A társaságba tömörült koldusok egy 
része ugyanis nemsokkal előbb érkezett meg aznapi 
„munkájából" és a szövetkezet alapszabályainak 
megfelelően 
mindegyik koldus „bevételét" a közös pénztár- 

ba fizette be. : 

A detektívek a jelenlévőket őrizetbe vették és 
ugyanakkor alapos házkutatást végeztek az épület- 
ben. A házkutatás nemvárt eredménnyel végződött. 
Burduján lakásában ugyanis megtalálták az „üz- 
leti könyveket", amelyekből azután nemcsak ennek 
a különös szervezkedésnek minden részlete a rend- 
őrség tudomására jutott, de többek között az is; 
hogy a „koldus szövetkezet" fennállása óta meny- 

nyi pénzt vételezett be, mennyit fizetett ki tagjai- 
nak, mennyi „tőkével" rendelkezik és még sok való- 
ban érdekes egyéb adatot. 

Részint a lefoglalt írásokból, részint pedig az 
őrizetbe vettek vallomásából kiderült, hogy ez a tár- 
saság pontosan 15 esztendővel ezelőtt alakult meg. 
Vezetője egy Burdujan Tanase nevű nyomorék fér- 
fi, akinek ez az üzlet nagyszerűen jövedelmezhetett, 
mert ma már nagy vagyonnal rendelkezik. A társa- 
ság, mint már említettük, „alapszabályok"-kal mű- 
ködött, sőt 

hét tagból álló igazgató tanáccsa is volt. 

Ennek az igazgatóságnak élén állott egészen letar- 
tóztatása pillanatáig a nyomorék Burdujan. A szö- 
vetkezetbe minden valamire való fővárosi koldus 
belépett. Az igazgatóság Bucurestit számos kerü- 
letre osztotta fel és a tagok a számukra kijelölt ke- 
rületben dolgoztak. Ez a jól jövedelmező munka 
reggeltől estig tartott, amikor azután valamennyi 
koldus-tag megjelent Burdujannál és elszámoltak 
az aznapi bevétellel. Minden koldusnak külön köny- 
vecskéje volt, amelybe az általa beszolgáltatott ösz- 
szeget bevezették. Hozzávetőleges megállapítás sze- 
rint 

egy-egy koldus naponta 5-690 leit is megkere- 
sett, 

ünnepnapokon azonban keresetük az ezer leit is el- 
érte. A szövetkezet taglétszáma meghaladta a két- 
százat és ezek valamennyien munkájuk megkezdése 
előtt „kiképzésben" részesültek. A banda vezetője 
ugyanis előadásokat tartott számukra és ezeken a 
koldulás magasabb művészetébe vezette be őket. Né- 
hányszori előadás meghallgatása után a tagokat 
vizsgának vetették alá és ha ennek megfeleltek, va- 
lamelyik kerületbe beosztást kaptak. Minden egyes 

kerületet úgynevezett „alparancsnokok" vezettek. 
Érdekes még megemlíteni, hogy Burdujan kü- 

lön pénzbeli jutalmakkal igyekezett a bevételeket 
növelni. Aki egy bizonyos összegen felüli eredményt 

ért el, nemcsak pénzbeli jutalmat kapott, de egyéb 
kedvezményekben is részesült. Megtörtént, hogy a 
szövetkezet valamelyik tagja rendőrkézre került 
Burdujan vallomása szerint, ilyenkor 

Ez a különös vállalkozás kétségtelenül Burdu- 
jan számára volt a legjövedelmezőbb, mert a ház- 

kutatás alkalmával lefoglalt üzleti könyvekből és 
egyéb iratokból megállapítást nyert, hogy 

a főnök sok miliiós vagyonnal rendelkezik. 

Igy többek között Bucuresti mellett földbirtoka 

van, egy másik közégben több hold földön zöldséget 
termel és ingatlanai között szerepel még több érté- 
kes telek is. Mindezeken kívül két szép bérgépko- 
csit, egy teherautót és öt motorkerékpárt mondhat 
magáénak. Az is kiderült, hogy jelentős összegű 
készpénzt uzsorakamatra helyezett el. Lakása fény- 

űző módon van berendezve és két esztendős gyer- 
meke mellett nevelőnőt tart. 

Ugyancsak az elmúlt napokban a fővárosi rend- 
őrség a Floreasca negyedben 50 cigányasszonyból 
álló társaságot tett ártalmatlanná. Ezek is vala- 
mennyien nagy mértékben folytatták a koldulást. 
A történtekre való tekintettel, Modreanu tábornok, 
a főváros rendőrprefektusa, a csavargók és koldu- 
sok ellenőrzésével megbizott hivatal valamennyi ve- 
zetőtisztviselőjét állásából elmozdította, 

A hidegállandósulása 
várhaló 

Emlékezetes lesz az idei tél. 
Cernautiban 33 lokra süllyedt 

a hőmérő 
Bucurestiből jelentik: Az ország minden 

részéből rendkívül hideg időjárásról érkezik je- 
lentés. Egyes helyeken a hőmérő minusz 30 fo- 
kot mutat. Az országot elborító fagyhullámnak 
már eddig is több emberáldozata van. A kemény 
tél a farkasokat a falvakba bekergeti, ahol a 
vadállatok a lakóházakat is megtámadják. A 
vonatok közlekedését csak nehezen tudják biz- 
tosítani. Egyes vidékeken a társasgépkocsifor- 
galmat beszűntették. A Feketc-tengeren és a 
Dunán rendkívül heves vihar dúl. 

A bucurestii időjáráskutató intézet jelen- 
tése: Az utóbbi 24 órában az időjárás változó 
volt. Az éjszaka folyamán azonban az ország 
legnagyobb részében kiderült az ég. Az orszá 
nyugati részében gyenge havazás volt. Erős 
északkeleti szel fűjt. A hőmérséklet fokozódó 
csökkenést mutat. A legnagyobb hideget Cer- 
nautiban mérték, ahol minusz 33 fokot mutatott 
a hőmérő. Bucurestiben 22 fok volt a hideg. - 
Időjóslat: A légnyomás emelkedőben, általában 
derült égbolt, kivéve az ország déli és délnyuga 
ti részeit, ahol borulás várható. Erős szelet és 
a hideg állandósulását jelzi az időjáráskutató 
intézet. 

Einnország megtámadása 
uj irányt adott a világpolitikának 
Szövetüéges hálózatok épülnek ki északon, délen és a Közelkeleten 

Hogyan lett offenziv az angol-francia szövetségi 
Finnország, úgylátszik, gyökerében megváltoz- 

tatta a világpolitikai fejlődés tempóját s ezzel uj 
utat szabott a fejlődésnek. Történelmi feladatot 
vállalt és teljesített. Ennek a teljesítménynek egész 
súlyát és jelentőségét majd csak az eljövendő kor 
történetírója lesz képes egész terjedelmében fel- 
mérni, mi, a kortársak, csak annyit látunk, és ta- 
pasztalhatunk, hogy világszerte rendkívül megvál- 
tozott a háború legközelebbi jövőjéről való felfogás. 

A TAÁMADÓ HÁBORU GONDOLATÁNAK 
HÓDITÁSAI 

Egyre tisztábban bontakozik ki a nemzetközi 
helyzet uj képe: megfeszített erős készülődés ta- 
vaszra. A katonai, politikai és diplomáciai fronton 
minden hatalom lázas sietséggel pótolja, amit a há- 
ború váratlanul gyors őszi kitörése miatt elmulasz- 
tott. A nemzetközi politika mozgalmassága arra 
vall, hogy mindenütt győz a felismerés: a háborús 
problémák egyre kevésbé szemlélhetők és oldhatók 
meg kontinens keretein belül. A csendesóceáni, köz- 
keleti és távolkeleti események hozzájárulnak a fej- 
lődés gyorsulásához és máris olyan új lehetősége- 
ket dobtak felszínre, amelyektől sokkal több függ, 
mint első pillanatban gondolni lehet. 

Bármennyire ellentmondásnak látszik, mégis 
igaz, hogy az a körülmény, hogy a nyugati közvé- 
lemény egyre türelmetlenebbül követeli a cselekvő 
háborút, a békeakciók jogosultsága mellett szól. 

Ha a megnyilvánulási forma különös is, mind- 
ezek a jelenségek arra vallanak, hogy a békeakciók, 
bármennyire időszerűtlennek látszanak, mégis a né- 
pek lelkének legmélyéről fakadnak. Minthogy pedig 
a megoldás módjai tekintetében nem lehet kiegyenlí- 

teni a harcban álló felek felfogását, ami a dolgok 
mai állása mellett szinte természetes, a megoldásra 
nem áll rendelkezésre más mód, mint a háborúnak 
olyan területekre való kiterjesztése, ahol a megme- 

revedett mai nyugati fronttal ellentétben a döntés 
katonai eszközökkel való kierőszakolására kilátás 
lehet. 

A KISNÉPEK ÖNBIZALMA VISSZATER 

A végleges, világrészekre kiterjedő kialakulás 
elemei között így jutott elsőrendű szerephez a finn 
hadjárat. Több mint egy évtizeden át szerepelt az 
egész világpolitikában olyan tényező, amelynek gya- 
korlati jelentőségével a dolgok természeténél fog- 

va sehol sem lehettek tisztában. Ez a tényező Orosz- 
ország, főleg pedig a Szovjet katonai ereje volt. 
Noha a kínai konfliktusban és a mongol-mandsu ha- 
tárvillongásokban a legjobban megszervezett, ön- 

álló távolkeleti orosz hadsereg is gyengébbnek lát- 
szott a japán expedíciós erőknél, mindig megmaradt 
az a gyanú, hogy közelebbi frontokon más erővel 
és más hatékonysággal lép fel az orosz haderő. A 
finn hadjárat nemcsak a kis népek önbizalmának s 

ezzel együtt akciókészségének megnövekedését hoz- 
ta magával, hanem világszerte azt a meggyőződést 
is megérlelte, hogy a Szovjet hadereje mai szerveze- 
tében és mai gazdasági hátterével támadó hadjárat 
végrehajtására kevéssé alkalmas. 

Tulajonképpen ezen nem nagyon szabad csodál- 
kozni. Az orosz történelem sok háborúja bizonyít- 
ja ugyanezt a tényt, hogy az orosz história legna- 
gyobb hadvezérei közé azokat szokták számítani, 
akik sikereiket nem annyira cselekvéssel, mint in- 

kább a cselekvés kerülésével érték el. Más kérdés 
természetesen, hogy az a taktika, amely sikeresnek 
bizonyult Napoleonnal szemben, mennyiben alkal- 

mazható olyan modern hadviselés keretei között, 
amelyeknek lényegéhez mégis csak elválaszthatat- 

lanul hozzátartozik a tank, a repülőgép, a gyors 
közlekedés, a nagyobb szervezettség, az aránytalanul 
jobb előkészület. 

A nyugati szövetségesek elszánták maguka? 
a nagy háborura 

Amikor tehát a nyugati hatalmak a finn tapasz- 
talatok alapján elhatározták, hogy részben nemzet- 
közi támogatás formájában, részben esetleg más mó- 
dokon fellépnek az orosz törekvésekkel szemben, ez 
az elhatározás nyilván abból a meggyőződésből fa- 
kad, hogy a kérdések ilyen megoldása nem haladja 
túl a demokráciák erejét. Eddig kétségtelenül az tar- 
totta vissza Londont és Párist ettől a lépéstől, 
hogy nem tudták biztosan: mekkora megerősödést 
jelenthet Németország számára, ha Oroszország tel- 
jesen melléje áll. Ma sem vitás, hogy ez a megerő- 
södés jelentékeny, sőt hosszabb idő elmultával na- 
gyon nagy lehet, a nyugati kormányok s velük 
együtt Amerika kormánya mégis úgy ítéli meg a 
helyzetet, hogy egész Közép- és Kelet Európa pro 
blémáját egy csapással meg lehet oldani. 

Ennek a felfogásnak alátámasztására szolgál- 
nak azok a hírek, amelyek beszámolnak az önálló 
közelkeleti Weygand-hadsereg rendkivül nagymér- 
tékű megerősitéséről. Eredetileg ezt a hadsereget 
a török erők beszámításával egymillió főnyire ter- 
vezték. Azóta nyilvánosságra került, hogy Weygand 
a világháború volt francia vezérkari főnöke, nem- 
csak védekező, hanem cselekvő tervekkel is foglal- 

kozik, majd egymásután érkeztek a jelentések a 
sziriai és egyiptomi csapatösszevonások mértékéről. 

Mialatt Franciaország egész Sziriát egyetlen ka- 
tonai táborrá és hadműveleti bázissá építette ki, 

Egyiptomban váratlanul egy uj s eddig ismeretlen 
hadsereg első diviziói jelentek meg. Ezt az önálló 
hadsereget teljesen felszerelve és a legmodernebb 
fegyverekkel látják el. 
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SPORT - 
Befejeződtek a temesvári 
tekebajnoki mérkőzések 
A temesvári tekebajnoki mérkőzések be- fejeződtek. Az öt résztvevő csapat közül az Electrica bizonyult a legjobbnak, így meg is nyerte a bajnokságot. A temesvári tekebajnok- ság táblázata a következő: 

1. Electrica 12 pont 
2. CFR 0,, 
3. Victoria e 
4. Vulturul 
5. Rapid 4 

Sporthirek mindenfelől 
Brazilia rendezi a labdarugó világbajnokságot. 

A mai napig még nem lehet biztosan tudni, hogy 
melyik ország rendezi az 1942-ik évi labdarugó vi- 
lágbajnokságokat. Az 1938-ban lebonyolított világ- 
bajnoki küzdelmek befejezése után Brazilia azonnal 
ajánlatot tett, hogy hajlandó megrendezni a követ- 
kező világbajnokságot. A brazil szövetség ezt a ha- 
tározatát ma is fenntartja. A tervet Mexikó, Ame- 
rika és a dél-amerikai államok labdarugószövetségei 
is helyeslik. Abban az esetben, ha valóban Braziliá- 
ban rendezik meg a világbajnokságot, úgy a bevéte- 
lek is biztositva vannak, mert Braziliában egy-egy 
Bemzetközi mérkőzésen is tetemes összeget vesznek 
e. 

Bucurestiben vagy Belgrádban játsszák le a 
román-jugoszláv válogatott mérkőzést. A március 
81-re kitűzött román-jugoszláv válogatott labda- 
rugó mérkőzés sorsa mind máig bizonytalan. A ju- 
goszlávok ugyanis ragaszkodnak ahhoz, hogy a mér- 
kőzést Belgrádban, míg a román szövetség azt ki- 
vánja, hogy Bucurestiben bonyolitsák le. Davila ez- 
redes, szövetségi alelnök kijelentette, hogy április 
14-én a román válogatott Ólaszországban játszik, 
tehát március 31-én feltétlenül Bucurestiben sze- 
retné lejátszani a jugoszlávok elleni mérkőzést. 
Amennyiben ez nem lehetséges, úgy a román szö- 
vetség a török, vagy a bolgár válogatottat köti le 
március 31-re. 

Mégis lejátsszák a német-magyar válogatott 
mérkőzést. A német szövetség néhány héttel ezelőtt 
ajánlatot tett a magyar labdarugószövetségnek egy 
február 11-én lejátszandó német-magyar váloga- 
tott mérkőzés lejátszására. A magyar szövetség nem 
fogadhatta el az ajánlatot, mert ebben az időpont- 
ban a játékosok szabadságon vannak és nem állit- 
hatott volna ki olyan csapatot, amely méltóképen 
képviselje Magyarország szineit a német főváros- 
ban. A két ország szövetsége most megegyezett ab- 
ban, hogy a mérkőzést későbbi időpontban feltétle- 
nül lejátsszák. 

Az olaszok megnyerték a magyar-olasz te- 
niszmérkőzést. A Milánóban lejátszott országok kö- 
zötti teniszmérkőzést az olaszok nyerték meg 4:2 
arányban. 

A Ferencváros győzött Bucurestiben a Ra- 
id FC ellen. A Ferencváros jégkorongosapata 
edden este játszotta le harmadik romániai mér- 

kőzését a bucurestii Rapid FC ellen. A pesti csa- 
pat nagy harc után 2:1 (1:1, 0:0, 1:0) arányban 
győzte le ellenfelét. A Rapid tehát ezúttal sem 
bírt megbírkózni a ferencvárosi fiúkkal, éppen 
ezért a vezetőség úgy határozott, hogy szerdán 
este újabb mérkőzést rendez. 

A CAMT a bajnokság befejezése után Istan- 
bulban játszik. Eredeti tervek szerint a CAMT csa- 
patának visszatérőben Istanbulban kellett volna 
mérkőzést lebonyolítania. Ez azonban elmaradt, de 
nem véglegesen, mert tavasszal a bajnokság befe- 
jezése után a temevári csapat elutazik Istanbul- 
ba, ahol valószínűleg két mérkőzést játszik. 

Idegen játékvezetők nem vezetnek román nem- 
zeti bajnoki mérkőzéseket. A magyr-jugoszláv-ro- 
mán játékvezető cserével kapcsolatban Davila ezre- 
des, a szövetség alelnöke kijelentette, hogy a szö- 
vetség nem is gondol arra, hogy ezt a rendszert be- 
vezesse, mert a cél az, hogy a hazai fiatal játékve- 
zetőknek alkalmat adjanak a minél tökéletesebb 
fejlődésre. Ezt a tervet egyébként az egyesületek és 
a romániai játékvezetők is élénken ellenezték. 

Január 24-én román-magyar válosatott 
at jégkorongmérkőzés. A fővárosban tárgyal 

olytattak egy román- gyar válogatott jég- korongmérkőzés ügyében. tárgyalások ege. ményre is vezettek, amennyiben a két ország vá- logatott legénysége január 24-én ütközik meg Bücurestiben. A magyar válogatott zömét a BKE átékosai fogják képviselni. Január 22. és 23-án onyolítják e a román nemzeti bajnoki mérkő. zéseke., a iáéskoron szövetségnek alkalma lesz a játákosok formajáról meggyőződni 

Csütörtökön dönt a szövetség a Gloria- 
Maros. ügyben. A labdarugószövetség legfelsőbb 
tanácsa kedden este ülést tartott, amely alka- 
lommal foglalkoztak az ismeretes Gloria-CFR- 
Maros-üggyel is. Amint várható volt, az ügyben 
ezúttal sem hoztak döntést. Legújabb hír sze- 
rint a szövetségi tanács csütörtökön este újból 
összeül és véglegesen dönt ebben a páratlanul 
álló ügyben. A kedd esti ülésen kihailgatták a 
két egyesület képviselőit, valamint a tanukat. 

Ankara válogatottja legyőzte a Ferencvárost. 
A Ferencváros csapata legutóbb Ankarában ütkö- 
zött meg a város válogatottjával, amelytől 3:1 (0:1) 
arányu vereséget szenvedett. Az első félidőben a 
pesti csapat volt fölényben és ekkor Gyetvaynak si- 
került a vezetőgólt is megszereznie. Szünet után a 
honi együttes került felül és megérdemelten nyerte 
a mérkőzést. 

Az idén gyujtották meg Berlinben az első olyan 
karácsonyfát, amely egészen különleges és nem min- 
dennapi karácsonyi ünnepet jelent. Hatalmas terem- 
ben vagyunk, a terem tele vakokkal, akik természe- 
tesen magukkal hozták vezetőiket, a kutyákat is. 
A házigazda a Berlini Allatvédő Egyesület, az ő 
vendégei ma itt ezek a kutyák. A terem egyik felén 
pódium áll. A pódium előtt már nincs hely, minden 
talpalatnyi helyet elfoglalnak az ajándékok, ame- 
lyeket ezek a „jó barátok", a leghűségesebb állatok 
leghűségesebbjei kapnak. Van itt minden, amit egy 
kutya csak kívánhat! Hús, kutyapogácsa, takaró, 
szalmazsák, óriási tömegben, legnagyobb részben 
adományok. Nem az első ehhez hasonló ünnep ez 
Berlinben, ilyen hatalmas keretek között azonban 
még egyetlen esztendőben sem rendezték, ilyen tö- 
meges adakozások, mint ezalkalommal, még soha 
nem voltak. 

Csodálkozva járkálok a terembe, azon gon- 
dolkodom, hogy milyen erő, milyen hatalmas gaz- 
dasági erő jele ez, amit látok itt! És mennyi lelki 
jóságra vall, ha egy nemzet ilyen óriási erőpróba kö- 
zepette, mint amilyen a mai háború, ilyesmiről sem 
feledkezik meg. 

Sikerült egy „állatbarát korifeust" felcsípnem, 
aki szívesen áll rendelkezésemre és felel kérdéseim- 
re. Ő is nagyon büszke, éppen most a háborus idők. 
ben kaptak ennyi adományt, hogy módjukban van 
Berlinben 1500 vak-vezető kutyáját, a vakok hűsé- 
ges négylábú bajtársait ilyen gazdagon megajándé- 
kozni. Elmondja aztán, hogy ma minden kutya 15 
font olajpogácsát, 5 font egyéb tápszert, 2 font ló- 
húst és 3 font szárított hűst kap. Ezenkivül kijár 
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A Leszámiítolóbank Részvénytársaság igazgató) 
sága, felügyelőbizottsága és tisztviselőkara mélyen 
megrendülve jelenti, hogy szeretett vezérigazgatója, 

Kubicsek Oszkár 
folyó hó 9-én, rövid szenvedés után, hirtelen elhunyt. 

Emlékét kegyelettel fogjuk megőriízni! 

Timisoara, 1940. január hó. 

100 ezer lei jövedelmet hozott a CAMT-nak a 
keleti portya. Az egyik fővárosi sportlap jelentése 
szerint a CAMT Jugoszlávián keresztül érkezett 
vissza Temesvárra. A csapat portyája nem járt 
kellő eredménnyel, anyagi téren azonban kielégitő 
volt, mivel körülbelül 100 ezer leit hoztak haza. 

A Stadiul Roman ujabb sikere Barcelonában. 
A bucurestii Stadiul Roman rugby csapata legutóbb 
Barcelonában játszott Katalonia válogatottja ellen. 
A román csapat ezúttal is sikeresen állta meg a 
helyét, mivel Katalonia válogatottja ellen 3:3 arány- 
ban döntetlenül játszott. 

Anglia és Franciaország katona válogatottjai 
február 11-én ütköznek meg Párisban. Az angol és 
a francia szövetség megegyezése következtében a 
két ország katona válogatott labdarugócsapata feb- 
ruár 11-én barátságos mérkőzést jáiszanak Páris- 
ban. 

A berlini vakok vezetőinek 
karácsonya 

minden kutyának egy szalmazsák, vagy fekvőpárna 
és egy gyapjútakaró. Van azonkívül egy sereg ado- 
mányunk, amelyeket a szükségességhez képest osz- 
tunk szét. Nyakörvek, nyakláncok, vezető szíjak, 
szájkosarak, stb. 

Kérésemre vezetőm bemutat a vakok szövetsé- 
gének kebelében működő vezető-kutyákat gondozó 
bizottság elnökének, aki maga is vak ember, és lábal 
előtt heverő hatalmas farkasával csendesen üldögél 
az egyik sarokban és várja az ünnepség kezdetét, 
Láthatólag örül érdeklődésemnek és boldog, hogy 
módjában van egy külföldivel arról a kérdésről be- 
szélni. Aradozva beszél arról a gondos szeretetről, 
amely ez alkalommal Berlin polgársága részéről 
megnyilvánult azokkal a hűséges állatokkal szemben, 
amelyek ennek a világvárosnak a forgatagában élő 
mindennapi kenyerüket nagyon nehéz körülmények 
között kereső világtalanoknak leghűségesebb bará- 
tai. Gyönyörű farkaskutyája bizalmasan dörgölőd- 
zik hozzám, mintha érezné, hogy most róluk beszé- 
lünk és tudná, hogy mindez, ami itt történik, értük 
van. 

Elbúcsúzom vak barátuktól, aki kedves szavak- 
kal invitál, hogy látogassam meg egy alkalommal a 
szövetségben, munkája közben, sok érdekes dolgot 
fog majd mondani és mutatni ezeknek a négylábúak- 
nak szervezetéről, amely olyan fontos és szinte nélkülözhetetlen feladatot teljesit ebben a szomoru 
társadalomban. 

Alig, hogy kivül vagyok a termen, belülről vi- dám csaholás hallatszik - megkezdődött az aján- 
dékok kiosztása. 

Dr. Szabó László 
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ózínház 
Ma bucsuzik a Thalia 
a temesvári közönségtől 
A reg hálás tapsai és lelkes öröm- 

kitörései közepette játszotta el tegnap délután a 
Thalia együttese a Hamupipőke címü mesedara- 
bot, melynek megható, ves jelenetei megér- 
demelt tetszést arattak kicsinyek és nagyok előtt 
egyaránt. Este a Pusztai szerenád nagyoperett 
vonzott ezuttal is telt házat. A Thalia operett- 

ma, csütörtökön tartja két bucsuelő- 
t és a szinházkedvelő közönség a mielőbbi 

viszontlátás reményében vesz bucsut a nagysze- 
rü szinészgárdától. Ma délután öt órakor olcsó 
helyárakkal a Zsimberi-zsombori szépasszony 

ett kerül szinre, este fél kilenc órakor pedig 
bucsuelőadás keretében a Pusztai szerenád pom- 
pás, friss és modern meséje, pattogó zenéje 
nyujtja egy felejthetetlen est kedves emlékét. A 
temesvári vendégjáték sikeres befejezése után 
az operettegyüttes a hét végén már Nagyvára- 
don játszik. 

A THALIA MUSORA: 

Január 11. csütörtökön délután 5 órakor: Zsim- 
beri zsombori szépasszony. (Olcsó helyárakkal.) 

Január 11. csütörtökön este fél 9 órakor: Pusztai 
szerenád. (Búcsúelőadás.) 

........................ 

Légvédelmi előadások naptára 
Január 11, csütörtök délelőtt tizenegy órakor 

magyar előadás a Capitolban józsefvárosi férfiak 

és nők részére. 

Január 12, péntek délelőtt tizenegy órakor ro- 

mán előadás a Capitolban erzsébetvárosi nők ré- 

szére. 

pát HIRLAP 
automata telefon száma: 28.10 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGET! ERNŐ 
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- Fölemeltem a lepedőt, - suttogta Isa- 
bel, beleroskadva saját borzadásába. - Meg 
akartam nézni az arcát. A fejét megmutatták. 
Csak a homloka volt összeroncsolva, ahol be- 
ment a golyó! 

Iván nem akart hinni a fülének. 
- A golyó? De hát... 
- A golyó azonnal végzett vele. Mire a fo- 

lyosóról berohant a nővér, már nem lélegzett. 
Ivánt e váratlan fordulat most még inkább 

megzavarta. 
- De hát ki ölte meg? - függesztette te- 

kintetét Isabelre, bizonyságot akarván szerez- 
ni, hogy nem tévedett-e? - Lelőtték? - kiál- 
totta rekedten - ki ölte meg? 

Most Isabel nézett rá, megdöbbenve a 
hatástól, amit a hír Ivánra gyakorolt. Gyors 
mozdulattal végigsímította a halántékát. 
- Őh, hiszen még el sem mondtam. Milyen 

ostoba vagyok! Darier maga végzett magával. 
Iván vad hahotában tört ki és végigvetette 

magát a kanapén. Majd megkönnyebbülten, 
mintha egy izzó keléstől szabadították volna 
meg, ugrott fel: 

- Biztos vagy abban, hogy öngyilkos lett? 
Nem mondták neked meg az igazat, hogy meg- 
ölték. Ez valószínű. Mást el se lehet képzelni. 
Valaki jött... - Ivánnak elfátyolozódott a hang- 
ja, mintha egyszerre beolajozták volna. - Va- 
laki jött és lelőtte. A multkor nem sikerült, 
most helyre kellett pótolni. Te még nem isme- 
red a mi, mindenre elszánt macedónjainkat. 
Ezek vadak, vadak. Öngyilkosság? Es vajjon 
miért? Hiszen úgy szerette az életet. Biztos, 
hogy merénylet, - beszélt magában, visszaült 
a kanapé szélére és kezét mereven a térdére 
rakta. Isabel leült melléje. 

Közgazdaság 
A icancia irank és az angol lont 
áreséséi aharja megakadályozni 

az angol-írancia 
pénzügyi egyezmény 

A nemrégiben létrejött angol-francia két- 
oldali pénzügyi egyezmény várható következmé- 
nyei még most is foglalkoztatják a nemzetközi 
közvéleményt. Ma már mindjobban előtérbe jut 
az a felfogás, hogy ennek az egyezménynek a 
megkötésére jórészben azok a veszélyek késztet- 
ték a szövetségeseket, amelyek az angol font és 
a francia frank értékállandóságát fenyegetik, fő- 
leg az USA-dollárral való vonatkozásban. 

Azok a hatalmas megrendelések, amelyeket 
a szövetségesek az Egyesült Allamokban felad- 
tak, természetesen nagy kinálatot 
frankban és fontsterlingben. Ezt a nagy kinála- 
tot nem tudja megfelelő francia, illetve angol be- 
hozatal ellensulyozni s igy valószinü, hogy ez a 
két ország a terhükre mutatkozó külkereskedel- 
mi deficitet nem áruval, hanem arannyal kény- 
telen majd kiegyenliteni. 

A nemrég aláirt angol-francia pénzügyi 
egyezmény a két ország valutájának megvédé- 
sét tüzte ki fő céljául. Elhatározták, hogy a kül- 
kereskedelmi deficitek elkerülése érdekében le- 
hetőleg egymástól vásárolnak és csak szükség 
esetén fordulnak más országokhoz megrendelé- 
seikkel. Kölcsönösen megsegitik egymást oly 
esetekben, ha az egyik szövetségesnek tartozá- 
sa, a másiknak követelése áll fenn egy harmadik 
országgal szemben. A két kormány nagy gond- 
dal fog őrködni afelett is, hogy a két valuta 
egymással szemben való értékállandóságát biz- 
tositsák és fenntartsák. 

= A szövetkezetek közvetlenül akarnak el- 
adni puhafát Kisázsiában. Románia közelkeleti 
fakivitele az utóbbi időben megélénkült. Az ér- 
tékesitési lehetőségek iránt ujabban nagy érdek- 
lődést tanusitanak az erdélyi magyar fakiterme- 
lő szövetkezetek is. A szövetkezetek egyelőre 
meg exportőrök utján bonyolitják szállitásai- 
kat, de remélik, hogy közelebbről közvetlen kap- 
csolatot épitenek ki az exportpiacokkal és a fa- 
kivitelbe belekapcsolódnak más székely szö- 
vetkezetek. 

- Nyaugodj bele, öngyilkos lett. Megálla- 
pitották a halál okát. Megtalálták mellette a 
füstölgő revolvert is. Az orvos meséli, hogy 

idéztek fel 

(=) Csendes a bánsági gabonapiac. Kereelet 
csak tökmag, tengeri, lóheremag és lucernaraa; 
iránt mutatkozik és üzletkötés is inkább ezen cil 
kekben történik. A piaci árak a következők: Búz 
460, tengeri 390, korpa 330, újzab 500, muharma: 
680, tökmag 1.400, tavaszi árpa 500 lei százkilon 

ként. A lóheremag 40 és a lucernamag 60 lei ki 
lonként. 

Tüzifakereskedők kérvénye a vasutigaz 
gatósághoz. A temesvári Kereskedők Egyesüle- 
tének fakereskedői szakosztálya kérvényt inté- 
zett a kerületi vasútigazgatósághoz és ebben 
kérte, hogy a vasuti pályaudvarokra megérkező 
tüzifavagonok kirakodási helye körül keritéseket 
létesitsenek, mert a kereskedők részére érkező 
nagyobb tüzifamennyiséget ismeretlen tettesek 
könnyen megdézsmálják. Már néhány hét előtt 
hasonló beadványt intéztek a vasutigazgatóság- 
hoz és akkor a pályaudvar azon részeinek jobb 
világitását és kikövezését kérték, ahol a tüzifá- 
val megrakott vagonok állanak. Megfelelő köve- 
zet hiányában a fával megrakott szekerek ali 

tudnak kikerülni a pályaudvar belső területéről 
és a gyenge világitás mellett nehezebb a vago- 

nok ellenőrzése is. Most a jobb világitáson kivül 
keritést is kérnek, hogy a tolvajok ne juthassa- 

nak a fa közelébe. A kérvényt tegnap adták át 

és a vasutigazgatóság bizonyára eleget tesz az 
indokolt kérelemnek. 

Gazdanapok Kolozsvárott. A szokottnál 
szélesebb és változatosabb keretekben rendezi 
meg az E. M. G. E. 1940-ben, február 17-21. 
napjain a tavaszi vetőmagkiállítását és vásárját, 
mely ezúttal immár a XVI-ik. A kiállítás az idén 
közkívánatra háziipari csoporttal is bővül, amely 
körülmény színessé és a nagyközönség számára 
is érdekessé és vonzóvá teszi azt. Az E. M. G. E. 
vezetősége most állítja össze a kiállítás napi- 
rendjét. Eszerint február 17-én, délelőtt 11 óra- 
kor lesz a kiállítás ünnepélyes megnyitása. Dél- 
után 3 órakor az E. M.G.E. igazgató-választ- 
mánya tart ülést. Február 18.án, vasárnap dél- 
előtt 10 órai kezdettel szakelőadások lesznek a 

gazdaköri elnökök teendőiről, a zöldtakarmá- 
nyok termesztéséről, a sulózásról. a helyes gyü- 
mölcskezelésről, a vadontermő gyó övények 

gyűjtésének 1940-re való megszervezéséről, akis- 

gazda számviteléről, a kisgazda vetőmagvairól, a 

sővidék fafaragó háziiparáról, a háziipari szövé- 
szetről és a háziipari termékek értékesítéséről. 
Az előadókat az egyesület Erdély legjobb szak- 

értői sorából kéri fel. Minden, a kiállítással kap- 
csolatcs kérdésben készséggel és díjtalanul nyujt 

felvilágosítást az E. M. G. E. Kolozsvár. Regalá 
ucca 16. 

seaammoatoooozo kzam mlszta osatoamlt smsa na kazotaszottamasanosaai 

végleg el fog veszteni. Gondolj csak jól vissza: 

nem említetted-e neki még, hogy a mi tervünk 

összeházasodni? Hát persze, hogy nem említet- 

előbb leszállt az ágyról, odament a szekrényé- ted... Bármennyire is úgy festett a dolog, hogy 

hez, ahol kulccsal lezárt aktatáskája feküdt. Az 
apró kulcsot is megtalálták a szekrény mellett. 
Kivette a revolverét, visszaült az ágya szélére, 
kis kézi tükröt tartott maga előtt, az is ott fe- 
küdt, odadobva az ágyra. Öngyilkosság volt, e 
tekintetben nincs semmi kétség. Csak azt nem 
értem, hogy miért lett öngyilkos? 

Iván gyötrődötten ráncolta a homlokát. - 
Ha öngyilkos lett... Ha tényleg öngyilkos lett, 
akkor is ő kergette a halálba. Az a beszélgetés 
ölte meg, amelyet ma délelőtt folytattak. Talán 
Darier ráeszmélt eddigi tettei galád voltára és 
így igyekezett vezekelni. Vagy leszámolt magá- 
val, nincs menekvés, minden sarokból a halál 
leseikedik felé, pusztulnia kell. 
- Mit gondolsz mégis Isabel, - folytatta 

most már nyugodtabban, - te inkább ismered, 
mi oka volt az öngyilkosságra? 
- Fogalmam sincs, - szólott Isabel, ő is 

visszanyerve egyensúlyát. - Ma reggel, amikor 
eljöttem tőled és fölmentem a szobámba, pár 
percre benéztem hozzá, akkor azzal a kérdéssel 
fogadott: szabad-e neki vonatra ülni? Azt felel- 
tem: megtudakolom majd az orvostól. Azután 
azt kérdezte tőlem, hogy vajjon megyek-e én is? 
- Nem, maradok - feleltem. Most már szét- 
nézek errefelé, megcsinálok egy cikksorozatot 
és hozzátettem: mondja meg apának, ne nyug- 
talankodjék, kiválóan érzem magam. Mire Da- 
rier közbevágott: persze, ez a fiatalember. Da- 
rier egy kicsit szerelmes volt belém. Beszéltem 
is róla, ha emlékszel. Finita la... Darier úgyis 
tisztában volt, hogy soha se lettem volna az 
övé. Én miattam nem lett volna öngyilkos. 

Iván azonban mohón kapott e feltevésen. 
- Alljunk csak meg... Miért tartsuk való- 

színűtlennek, hogy nem azért lett öngyilkos, 

nem lesztek egymásé, titokban nem mondott le 

rólad. Talán abból is, hogy betegsége alatt 

gyöngédséggel viseltettél vele szemben, arra 

mert következtetni, hogy még nincs elveszve 

minden. És akkor léptem közbe én. 

Isabel ingerülten dobta el a kalapját, ame- 

lyet még mindig a kezében tartott. - Ezek sze- 

rint, tulajdonképpen én vagyok halálának az 

okozója. - Egy pillanatig maga elé tűnődött és 
élénken fölkiáltott: de hiszen ez ostobaság! 

Felállott, körülnézett a szobában. Most 

már elárulta a magatartása, hogy ki akarja 

vetni magából a történteket és nem kíván 

bet az öngyilkossággal foglalkozni. Tekintete 

egyik sarokból a másikba keringett. Igen, ez a 

szoba nappal egészen más, mint éjszaka. A 

szoba üressé lesz a naplemente fakó megvilágí- 

tásában, fénytelenné válnak azok az üveg cse- 

csebecsék is, amelyeket Iván az almárium tete- 

jén tartogatott és amelyek az éjszaka holdvilá- 

gos fényében, - miközben Isabel mellette a 

paplan alól hunyorgatott, - különösen csil- 
logtak. 

- Borzasztó ez a halál kiáltott fel Isa- 

bel, de a valóságban messze állott tőle és amit 

mondott, szinte érdektelenül hangzott. Mint oly 

gyakran, most is ő volt a kezdeményező, köze- 

lépb símúlt Ivánhoz, aki még mindig tétován 

ült a kerevet szélén, gyöngéd gondossággal 

hozta rendbe a haját és a tenyerét rátette a 

halántékára. - Legyen már eszed! Úgy visel- 
kedsz, mintha a halott közibénk állana és meg- 
akadályozná a mi szerelmünket. 

Iván föleszmélt, erős mozdulattal húzta le 
a hűvös kis kezet homlokáról, a szájához kapta 
és csókolni kezdte. Olyan illata van a tenyeré- 
nek, mint a virágnak. Egyszerre átkarolta a 

mert azt hitte: ha elutazik és te itt maradsz, leányt és éhesen, gyöngédtelenül belekapott a 
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Az egyenértékadóvallomás benyujtása. 
A bélyegtörvény 16. szakasza értelmében az 
egyenértékadóra vonatkozó vallomásokat min- 
den évben április elseje előtt, tehát az uj költ- 
ségvetési év kezdete előtt három hónappal kell 
benyujtani. Ebből tehát arra lehet következtet- 
ni, hogy a kimutatást az érdekelteknek már 
december hónapban kell beadniok. Általában 
azonban a vállalatok nagy része január hónap- 
ban adja be egyenértékadóvallomását. A vál- 
lalatok saját érdekükben teszik, ha ezt a vallo- 
mást minél előbb, de január folyamán föltétle- 
nül eljuttatják a pénzügyigazgatósághoz. Egyen- 
értékadó vallomást kell tenniök az összes keres- 
kedelmi társascégeknek, valamint a jogi szemé- 
lyiségeknek is, amelyek nem üzleti céllal ala- 
kultak, mint jótékonyegyesületek, stb. Az egyé- 
ni cégek nem kell egyenértékadó-vallomást be- 
adjanak. A vallomásban fel kell tüntetni a cég, 
vagy a jogi személyiség összes ingatlan vagyo- 
nát, vagyis utalni kell arra, hogy mennyi eb- 
ből a vagyonból a be nem épitett terület, meny- 
nyi az épület és mennyi a mezőgazdasági in- 
gatlan. 
= A borkészletek január végéig jelentendők 

be. A földmüvelésügyi minisztérium felkérte a M. 
A. T. kereskedelmi igazgatóságot, hogy hosszabbit- 
sa meg a borkészletek bejelentésének határidejét 
január végéig. Ennek értelmében a szőlősgazdák a 
megfelelő vallomást január végéig adhatják be és 
így a terméseredményekről való kimutatás csak feb- 
ruár 15-én készül el a minisztériumban. 

Pékségeknek és lisztraktárak nyitásához 
külön engedély kell. A pénzügyminisztérium sze- 
rint pékségek és lisztraktárak nyitásához elő- 
zetes pénzügyminiszteri engedélyre van szük- 
ség. Törvény szerint falukban pékséget és liszt- 
raktárt a malmoktól legkevesebb 500 méter 
távolságra nyithat, aki nem malomtulajdonos, 
bérlő, vagy megbizott. Városokban ez a távol- 
ság 1000 méter, abban az esetben, ha malomtu- 
lajdonosról, vagy bérlőről van szó. Lisztraktá- 
rak, pékségek, vegyes kereskedések, szatócsok, 
cukrászok, stb. csak kereskedelmi malmokból 
származó olyan lisztet használhatnak, melyért 
kifizették a kincstári taksákat. Jelen rendelet 
kijátszását első esetben százezer leiig terjedő 
birsággal, visszaesés esetén pedig a birságon ki- 
vül 6 havi elzárással is büntethetik. 

= A márka átszámítása a régebbi német im- 
portnál. A kereskedelmi cégek német összekötteté- 
seiktől azt a felvilágosítást kapták, hogy a régi 
rendszer alatt Németországba importált árúk már- 
kaellenértékét február 29-ig 41.50 árfolyamon szá- 
mítják át. 

......................................... 

szájába. A fogaik összeütődtek. Vadul csókol- 
ták egymást, még akkor is, amikor szédületük- 
ben már alig birták. Iván szája körül vörös folt 
jelent meg, Isabel nézte. 
- Véres vagy - és nevetett. 
Iván Isabel szájára pillantott, mintha a 

rombolő erőszak jeleit ott vélte volna felismerni 
rajta. A szája azonban érintetlen volt és nedve- 
sen csillogott. 
- Én haraptalak meg - szólott Isabel 

nyugodtan. 
Iván végigsímogatta a kezét Isabel haján, 

le a tarkóján, a nyakig, de ujjai megállottak. 
- Ezentul már mindig így lesz, Isabel - 

mondotta szokatlan ünnepélyességgel. Sok min- 
den történhetik velünk. Halottak vágtathatnak 
közöttünk, mint a szél, Te még nem ismersz en- 
gem. Én valójában tele vagyok furcsaságokkal. 
Ha majd együtt leszünk, a hétköznapokban, a 
viharos és kemény világban, amelyben én élek, 
nem fognak elmaradni csalódásaid. Vállalod? 
Egyben azonban nem fogsz csalódni... 

Isabel úgy mosolygott le a magasból Iván- 
hoz, mint valami gyermekhez. Nem szólt egy 
szót sem. Iván csókjaira gondolt. Micsoda száj, 
amely eltakarja és befedi még az ő nagy száját 
is! Olyan, mint az örvénylő pont a vízben, min- 
dent magához sodor. A romlatlan, barbár száj, 
amelyet talán még más nő nem is érintett és 
csak várt, várt a nagy pillanatnak befogadá- 
sára. 

Lassanként árnyékkal telt meg a szoba, 
Isabel fölriadt. A halottal senki sem törődik. 
Most őt tűvé teszik a kórházban, mindenütt vár- 
ják, intézkedjék és gondoskodjék a temetésről. 

Odalépett az ablakhoz és kinyitotta. Oda- 
künn halk esőcseppek hullottak a földre, egyen- 
letes kopogással. 

II. RESZ. 
1. 1 

Genf üres uccáin nyögve Bukdácsol az 
északi szél, de a tó felett szabadon száguldozik 

AÁAÁpDIóÓ 
CSUTÖRTÖK, JANUAÁR 11. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Cristea Ionel és zenekara 
hangversenyez. 13: Időjelzés, sport és vegyes hi- 
rek. 13.10: A Cristea zenekar hangversenyének 
folytatása. 13.30: A rádió szalónzenekarának 
hangversenye. 14: Rádió ujság. 14.20: A rádió 
szalónzenekara folytatja hangversenyét. 15: Elő- 
adások, művészeti és kulturális hírek. Radio Ro- 
mania. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Tu- 
dományos krónika. 19.17: A Zeneakadémia növen- 
dékeinek hangversenye. 19.55: Magyarnyelvű hí- 
rek. Radio Romania és Radio Bucuresti. 20.05: 
Előadás. 20.20: Agnes Maria énekel. 20.45: Rádió 
ujság. 21.15: A Filharmonia szimfónikus zene- 
kar hangversenyének közvetítése. 21.55: Rádió 
ujság, sporthírek. 22.55: Könnyü zene hanglemez- 
ről. 23.45: Francia, német, angol és olasznyelvű 
hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 
Hírek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 12.10: 
Sassy Iringó gordonkázik. 13.40: Hírek. 13.55.: 
Éneklő ifjuság. 14.30: Cigányzene. 15.30: Hírek. 
17.15: Ruszin hallgatóknak. 18: Hírek szlovák és 
magyar-orosz nyelven. 18.15: A Földmüvelésügyi 
Minisztérium előadássorozata. 18.45: A Rádió 
Szalónzenekara. 19.45: Előadás. 20.15: Hírek. 
20.25: Idegen népek zenéje hanglemezről. 20.35: 
„A peleskei nótárius." Énekes bohózat három fel- 
vonásban. 22.40: Hírek. 23.10: Finn zenekari 
hangverseny a Vigadóban. 23.45: Cigányzene. 24: 
Hírek német, olasz, angol és francia nyelven. 

ATH ALIA 

11 
Budapest II. 18.15: Hanglemezek. 19.15: Angol 

nyelvoktatás. 20.25: Felolvasás. 21: Hírek. 21.20.: 
Cigányzene. 22: A Győri-trió műsora. 22.50: Idő- 
járásjelentés. 

enaen ő ... 

Péntek, január 12. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti, 12: 
Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 

ügyi tanácsok. 12.10: Operanyitányok hanglemez- 
ről. 13: Időjelzés, sport és vegyeshírek. 13.10: 
Déli hangverseny. 14:Rádióujság. 14.20: A déli 
hangverseny folytatása. 15: Előadások, művészeti 
és kulturális hírek. Radio Romania. 19: Időjel- 
zés, időjárásjelentés. 19.02: Műszaki posta. 19.17: 
Hanglemezk. 19.50: Magyar nyelvű hírek. Radio 
Romania és Radio Bucuresti. 20: Előadás. 20.20: 
A hanglemez műsor folytatása. 20.40: Opera elő- 
adás. A szünetben rádió ujság, sporthírek és fran- 
cia, német, angol és olasznyelvű hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hírek, hanglemezek. 11: 
Hírek. 11.20: „A sebesülések első ellátása." Fel- 
olvasás. 11.45: Felolvasás. 13.10: Cigányzene. 
13.40: Hírek. 14.30: Katonazene. 15.30: Hírek. 
17.15: „Magyar helyesírás." Előadás. 17.45: Idő- 
jelzés, időjárás, hírek. 18: Hírek szlovák és ma- 
gyar-orosz nyelven. 18.15: Kékes Irén és Szalay 

László magyar nótákat énekelnek. 19: Előadás. 
19.30: A Rádió Szalónzenekara. 19.50: Sportköz- 
lemények. 20.15: Hírek. 20.25: Vidám csevegés. 
20.40: Részletek a „Dal a szabadságról" című 
film zenéjéből, 21.10: A Filharmóniai Társaság 
hangversenyének közvetítése. 22: Külügyi negyed- 
óra. 23.05: Hírek. 23.25: Tánczene. 24.20: Ci- 
gányzene. 

temesvári vendégjátékának bucsuelőadásai 

Csütörtökön délután 5 órakor, olcsó hely- 
árakkal: 

Zsimberi zsombori 
szép asszony 

és kergeti maga előtt az apró, fekete hullámo- 
kat. A lámpák fénye is imbolyog és elhajlik, 
amint az ősi szél, a brise fúj és a megszakadozott 
fények ellentétében az árnyékok még bizonyta- 
lanabbá válnak. A hidak kőpilléreinél a víz ola- 
jos fényű lesz és mégis kemény, mint a kvar- 
cok belseje, Rousseau szigete pedig elmerül a 
kísérteties egyedüllétben. A lyoni gyorsvonat 
dübörögve szalad el a népszövetségi kertek mel- 
lett, a palota főtitkárságán Sir Eric Drummond 
most kitekint az ablakon, erélyes mozdulattal 
leereszti a függönyt, mintha szükségét érezné, 
hogy elzárkózzék a külső világ elől. 

A főtitkár megtörli szemüvegét, leül iró- 
asztalához, közelébb húzza a villanylámpát és 
újra előveszi az Auberti ügyet. Homlokán a re- 
dők még mélyebbre nyomulnak, tűje félig kiáll 
megkötött nyakkendőjéből, zsebkendőjét is sű- 
rűn rántja ki mellényzsebéből, megtörli homlo- 
kát, órájára néz. 

Briand Párisban felül ágyában, rettenete- 
sen köhög, gyötri az asztmája. Európa egyéb- 
ként, az ő Európája ugyancsak súlyos beteg, 
de nem akar tudni a betegségéről. Minden órá- 
ban, ahogy orvosai előírják, beveszi a maga 
szörnyű, fájdalomcsillapító adagját, elbódítja 
magát és sejtelme sincs, hogy halálra van ítél- 
ve. Az autógyárak új modelleket gyártanak, a 
szinpadi szerzők bonyolult problémákkal lepik 
meg a közönséget, a légi közlekedés egyre talá- 
lékonyabb, a kozmetikusok varázs-szerei mind 
több és több ál-fiatallal szórják tele a táncter- 
meket és a bárokat, a divatszalónok kreációi 
egyre találóbban hangsúlyozzák ki a kor politi- 
kai időszerűségeit, egyre több és több felhőkar- 
colót építenek, egyre bővítik a földalatti villa- 
mosok szövevényes hálózatát. Az ujságok egyre 
nagyobb példányszámban jelennek meg és a 
transparensek fénye is egyre rikoltóbb, a gyá- 
rakban bölcs előrelátás szerint folyik tovább a 
racionalizálás, a trösztösítés, egyre türelmetle- lelki erejét. . 

Csütörtökön este fél 9 órakor, bucsuelőadás: 

Pusztaiszerenát 
Nagy látványos operett 

ctoaan 

Moszkvában résen vannak és a komintern sza- 
kadatlanúl forradalmasítja a világegyetemet. A' 
templomi harangok zúgnak, a sorkatonaság 
ügybuzgalommal veri fel a hajnalt lövőgyakor- 
lataikkal. A tudósok vitaminokat nyomoznak, 
a szociológusok új elméleteket faragnak, a nem- 
zetgazdászok alibit keresnek, hogy megint elszá- 
mították magukat jóslásaikkal, a bankok pedig 
hol felemelik, hol leszállítják a kamatlábakat. 
Indiában növelik a gyapju-, Braziliában a kávé- 
termelést, Japánban olcsó árúkkal töltik meg a 
hajókat; a tőzsdéken gépies nyugalommal jegy- 
zik az értékapírokat; a koldusok változatlanúl a 
híd alatt hálnak és az elesett nők változatlanúl 
árúba bocsátják a testüket. A pokoli bomlás 
kénköves szaga érzik mindenütt, de az élet to- 
vább csírázik, a fű óvatosan megkerüli a köve- 
ket, a létezés nedvessége, ahol csak módjában 
van, átszívárog. Az emberek sorsszerű pontos- 
sággal végzik a munkájukat. ! 

Sir Eric Drummond például e pillanatban 
az Aubertin-üggyel van elfoglalva. 

Előtte egy sereg akta. Alapos ember, an- 
gol. Nem elégszik meg titkárainak jelentéseivel, 
buzgón tanulmányozza az ópiumkérdést, mert a 
bonyodalmas akta ezzel van összefüggésben. 

intha emlékezetét akarná felfrisstieni, vagy 
talán pillanatnyi szünetet keresne, lapozgat 
azokban a kékborítékú, ívnagyságu füzetekben, 
amelyeket a the anti-opium informations bu- 
reau juttatott el hozzá a Gauthier-uccából, Va- 
lóban egyike a legnemesebb céloknak megszaba- 
dítani az emberiséget a heroinoktól. A világ 
békéjét egyelőre nem lehet megmenteni. De 
amíg a leszerelés problémája kialakúl - a szö- 
vetségesek már nagyban gyűjtik a terveket - 
mellékesen, mintegy a szenvedő emberiség szá- 
mára külön jutalomként, meg lehet fékezni a 

titokzatos fehér pornak az áramlását, amely 
annyi millió embernek rokkantja meg testi és 
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LEGUJAB 
Csáky gról magyar külügyminiszfer 

a Rivierára utazik 
Budapestről jelentik: Kedden este a miniszter- 

elnökségen a kabinet több tagjának bevonásával 
tanácskozást tartottak. Szerdán délelőtt ismét több 
miniszter jelent meg a miniszterelnökségi palotában. 
Több külföldi lap közölte Csáky István gróf 
magyar külügyminiszter újabb olaszországi 

utitervét, 
amelyre állítólag rövidesen sor kerülne. Beavatott 

magyar helyről azt a felvilágosítást adták, hogy 
Csáky gróf római utazásáról nincsen szó. Lehetsé- 
ges, hogy a magyar külügyminiszter 
néhány napos szabadságra, a Rivierára utazik, 

de ennek az utazásnak magánjellege lenne. Az uta- 
zás időpontja bizonytalan és a budapesti megbeszé- 
lések tartamától függ. 

e................... 

Iskolák, templomok, kórházak, tőbirói 
és járásbirósági székházak épülnek ezidén 

a helytartóság területén 
Ciupe Gheorghe dr. helytartósági vezértit- 

kár tegnap az ujságírók előtt ismertette a kirá- 
lyi helytartóság készülő 1940-1941. évi költ- 
ségyetésének kereteit. A belügyminiszternek a 
költségvetés összeállításával kapcsolatos utasí- 
tása értelmében - mondotta - a bevételekbe 
csakis olyan összegeket fogunk felvenni, ame- 
lyekről az elmult költségvetési esztetdő megmu- 
tatta, hogy azok valójában befolynak. A kiadá- 
soknál pedig csakis a legszükségesebbre és az 
elengedhetetlenre fogunk szorítkozni. 
- A helytartóság a költségvetéssel kapcso- 

latosan köteles elkészíteni az új költségvetési 
évre szóló munkaprogramját is. Ez nem okoz kü- 
lönös nehézséget, mert hiszen 

a helytartóság már az elmult évben meg- 
csinálta ötéves munkatervét. 

Az új költségvetési évben tehát az ötéves terv- 
nek erre az évre vonatkozó tervét valósítjuk 
meg. Elsősorban befejezzük a helytartósági pa- 
lota építését. Befejezik a Radnán tavaly megkez- 
dett főszolgabírósági székház építését és ennek 
tervei alapján új székházat építenek a pészaki, 
puii, petrozsényi, szászkabányai és ómoldovai fő- 
szolgabíróságok részére is. Az aradmegyei Kis- 
jenőn járásbíróságot, a krassómegyei Tirnován 
hat tantermes iskolát építenek. Ezenkívül 

épülnek még templomok, kultúrházak, kór- 
házak. " 

Mindezen építkezésekre harminchét millió leit 
fordítanak. Nagyobb összeggel szerepel majd az 
új költségvetésben az útépítés. A helytartósági 
telefonhálózat építésére az új költségvetésben 
tízmillió leit vesznek föl. 
- A helytartóság új költségvetésében jelentős 

összeg lesz a katonai szolgálatot teljesítő szegény 
polgárok családjainak a segélyezésére. Erre a cél- 
ra az 1939 december 15. és 1940 március 31. közti 
időre pótköltségvetésben 9, 200.000 leit vettünk fel. 
Az űj költségvetés első hat hónapjára - mondotta 
Ciupe dr. - hűúsz-huszonöt millió leit akarunk felven 
ni. Amennyiben a segélyezésre még tovább szükség 
lenne, úgy pótköltségvetéssel teremtünk elő új fe- 
dezetet. A segélyezésre szánt összeg egy részét ma- 
ga a helytartóság adja, a többit pedig községek 
hozzájárulásaiból teremtjük elő. 

A községek nagyságuk szerint költségvetésük 
egy-két százalákát kötelesek a helytartóságnak 

beszolgáltatni, 
A helytartóság területén levő városoknak és 

községeknek tegnap küldötték meg a körrendeletet, 
amelynek értelmében az új pénzügyi esztendőre 
szóló munkatervüket február 15-ig, költségvetésü- 
ket pedig március 1-ig kötelesek a helytartósághoz 
beterjeszteni. A tartományi számvevőség ezeket 
március 15-ig felülvizsgálja és előterjesztése alap- 
ján megtörténik a jóváhagyás úgy, hogy április 1- 
én a munka már az új költségvetés alapján meg- 
kezdhető lesz. 

És 

Alganisztán semleges 
marad 

Kairóból jelentik: (Rador.) Afganisztán kairól 
meghatalmazott minisztere megcáfolta azokat a kül- 
földön elterjedt híreket, mintha az afgán kormány 
csapatokat vont volna össze az afgán határon. 
Hangsulyozta a meghatalmazott miniszter, hogy 
Afganisztán kitart a legszigorúbb semlegesség mel- 
lett. 

Göbbels megbeszélése 
a haditudósitókkal 

Berlinből jelentik: Göbbels propagandaügyi mi- 

niszter kedden beszédet mondott az összes német 
rádióállomások vezetői előtt. Hangsulyozta előttük, 
hogy milyen nagy szerepet tölt be a rádiópropagan- 
da, majd pedig a hadi-tudósítókat megbeszélésre 
hívta össze, amelyen utasitásokat fog közölni, hogy 
milyen irányban tevékenykedjenek. 

Német és angol 
repülőgépek portyázása 

Berlinből jelentik: A berlini rádió közölte, hogy 
több német harci gép egy felderitő repülés során 

felfedezett Skócia keleti partvidéke mentén egy sok 

hajóból álló szállitmányt, amelyet őrhajók kisértek. 

A gépek megtámadták a hajókat, amelyek közül 

többet elsüllyesztettek, majd pedig veszteség nél- 

kül visszatértek támaszpontjukra. 

Az angol légügyi minisztérium közlése sze- 
rint az angol légihaderő repülőrajai szerdára vir- 
radó éjjel újabb felderítő repüléseket végeztek 
Északnyugat-Németország fölött és útjukról 
hiánytalanul érkeztek vissza. 

Rooselvelt béketerven 
dolgozxik 

Newyorkból jelentik: (Rador). A Stefani táv- 
irati ügynökség jelenti: A Newyork Times érte- 
sülése szerint Roosevelt szakértői bizottságot léte- 
sített egy esetleges béketerv gazdasági lehetőségei- 
nek megvizsgálására. A lap hozzáfüzi, hogy Roose- 
velt a tanulmányozás eredményét alkalmas pillanat- 
ban felhasználja majd. 
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Az este 6 őráig feladott hirdotések másnap reggel megjelennek 
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l Alkaltmazaás 

öz................ 
Jól főző mindenes szakácsnő éves bi- 
zonyítványokkal felvétetik. II. Str. 
Cantacuzino 5. háztulajdonosnál. 523 

Jól főző mindenes szakácsnőt azon- 
nalra felveszek. Ungár Szana-bank- 
épület. 528 

Bejárónő félnapra azonnal felvétetik. 
IV., Str. lon Bratianu 29. III. em. 14. 

662 

..ma3 

l Allasi keres 

Kocsisnak, vagy háziszolgának, eset- 
leg irodaszolgának ajánlkozik megbiz- 
ható középkorú férfi. Greskovits Ele- 
mér V., Str. Ion Plavosin 26, vagy 

telefon: 44-82. 661 

anzznemo 

] zakas;:;s 
.................. 

Református bérházban 3 szobás lakás 
február 1-re kiadó. III., Str. Timotei 
Cipariu 1. 534 

Adadas-vetel 

Remington írógép eladó. II., Strada 
Abrud 5. Radocsay. 660 

Dog kutya, 7 hónapos, nőstény, szo- 
batiszta és dreszur kezdettel eladó. 
Bővebbet Lugoj, Str. Titulescu 12. 

545 

Hanomag traktor üzemképes, eladó. 
Mosia Vidrighin Beregsau. 542 

Komplett fűszerüzlet berendezés el- 
adó, V., Str. Moise Dobosan 51. Pet- 
rovits. ! 540 

Bérház, vagy villa azonnali megvétel- 
re kerestetik. Cím a kiadóban. 541 

l Hütönféle I 
............................. 

Nagyobb gazdaságok és iparvállala- 
tok figyelmébe! Az Erdélyi Magyar 
Gazdasági Egylet gi tagozatá- 
hoz Timisoara I., Bulev. Regina Ma- 
ria 8 sz. intézett levélben tizenhárom 
csiíkmegyei székely ember, nagyrészt 
28-42 évesek, hetvenegy családtag- 
gal gazdasági éves cselédnek ajánliko- 
zik. Lehetőleg magyar, vagy magya- 
rul beszélő gazdákhoz szegődnének el, 
akik nyelvüket értik. Közülük huszon- 
heten napszámos munkára alkalma- 
sak és két asszony szakácsnői teen- 
dőket is végezne s egy férfi béresgaz- 
dának alkalmas, aki ért a kertészet- 
hez és dinnyetermeléshez is. Szükség 
esetén fa és gyári munkára is válial- 
koznak, 

vadászkutyának is 
használható, állatkedvelőnek átadó. 
Cím Ujfreidorf 14 ucca 22. 676 

Házőrző kutya 

„AMINO 
kutyatápszer 

kapható a következő helyeken" 
„Hansa" cég, Eugen de Savoya 
ucca 4. szám. Telefon: 20-890. 
Galgon Gyula, Eugen de Savoya 
ucca 9. szám. Telefon: 24-59. 
Nágl cég, IV., Fröbl-ucca 41. sz. 

Kérjen ingyen prospektust! 
nmaa........ 

Hirdessen 

Nyomtatia a .HIRLAP" tipozrafia si editura S. L n e. Ara 

a Déli Hirlap-ban 


